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“COMEDIA FAMOSA. 


LA DAMA 
PRESIDENTE. 


De Don Francifco de Leyva Ramirez de Arellano. 


PERSONAS QUE HABLAN EN ELLA. 


Cefar Urfino. Un Sargento, criados Ifabel , Dama. 
Fadrique,Duque de Milán, Oétavio, criado. Inés , criada. 

Duque de Florencia, viejo. Un Pleyteante. Flora , criada. 

Don Pedro viejo , Letrado, . Alcayde de la Carcel El Un Cavallero de rondas 
Martin , Graciofo. Angela Dama. ' Eg Un pajJ:ante. 


A A A o y, Ds e 


JORNADA PRIMERA. 


Salen Cefár , y Martin, 
Mart. ARI: es oy el primer dia, 


lar,que exerzo el oficio 


mas en la hermandad de amor 
no ay mejor difciplinante: 


del eftár en tu [ervicio, 

por fuerte, 0 fortuna mia, 

conozco , que algun cuidado 

tu corazon ateíora, 

pues a elta calle en un hora 

mas de mil bueltas la has dado; 

y iunque es muy facil de ver, 

que ferá de amor tu afán, 

20 foraltero, y galán 

e eltá ello dando á entender, 

el amor que te he cobrado 

dos horas que te he fervido, 

(que aunque tu pan no he comido; 

tampoco te lo he almorzado) 
 ¿Preguntarte me obliga 

digas, es lo que pense, 

que criado tienes que 

te ayudará en tu Mee 

y no es porque eltoy delanto 

el alabarme, (cñor, 


no hay hechicera , no hay bruja, 
que me iguale en lo trazado, 
porque enfartaré un recado 

por el ojo de una aguja: 

daré un papel, li me enfado, 

en prelencia de una madre, 

de hermano , marido, y padre, 

y aun delante de un cuñado; 

y (in que nada me dés, 

porque fuera fimonia, 

quando aqueíta es obra pla, 
hacerla por interés; 

habla, pues, que aunque pobrete, 
oy á lervirte me obl'z0, 

que en mi tendrás un amigo, 
por no decir alcahucte, 


Cef. Martin , de tu humor al verte 


cree que me aficione, 

y por ello procure 

a mi fervicio traerte; 

pues aunque traxe criados , 
A bal- 


2 Cue 
baftantes para alsiítirme, 
no pueden aora fervirme 
en amorofos cuidados, 
porque , al fin, eftán bozales, 
como foralteros fon. | 
Mert. Señor, cíta profeísion 
es para los naturales. 
Cef. Pues tu voluntad entiendo, | 
lo que pretendo , y quien foy 
te contaré, y fabrás oy 
quien foy, y lo que pretendo. 
De Florencia natural 
loy , donde herede la fangre 
de los heroycos Urlinos, 
de cuyo noble linage:. /, 
cabeza he quedado: Celar 
mi nombre es, del Duque gtande 
deudo tan cercano , que 
2 faltar la incomparable 
hermofura de ITlabela 
(que el Cielo mil años «guarde, 
para que mi dueño fea) 
heredero incontraftable 
fuera del Eftado yo: 
el decirte aquefto balte, 
pues conecerás con efto 
los que me iluftran realces, 
Prerendio el Duque cafar 
4 IHfabela, quando amante 
de fu cielo en firmes luces 
era maripoía errante. 
A efta pretenfion dichofa 
de Potentados, y Grandes 
mucho numero llego, 
y entre ellos los arrogantes 
Duques de Milan : los Duques 
digo, porque eran iguales 
los dos que la poflelan, 
pues la Duqueía fu madre 
de un parto a losdos dió al mundo, 
y con la turbacion grande, 
por fer el parto Muy recto, 
fue caula que fe ignorafle 
qual el heredero fuefle, 
y en una duda tan grave 
ambos el Efltado gozane 
Criaronle afsi, y capaces 
yá de razon, y de edad, 
entre, los dos trato hacen, 


- y los esfuerzos galantes, 
las galas, y las libreas, 
que en el tornéo admirarle 
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que el que feliz mereciete; 
que con líabela cafe, 

del Eltado de que goza 

le dexe al otro la parte, 
que por la duda poflee, 

y de la belleza amantes 

de la Duqueía Tabela, 

de fu Eftado defpojarfe 

a un tiempo los dos: defean; 


mas no era fineza grande 


por una parte de un Reyno, 
llevar un cielo por parte. 
Conrado, pues», y Fadrique 


pública paleítra hacen, 


defendiendo que:ellos folos 

fon los que pueden llamarle 

a la eleccion de Hlabelas.i 9 3 
y de un tornéo al contrafte. . 

a los pretendientes llaman, 

Llegó el dia del combare, . 
(dexo el heroyco valor, ,.: 


Yo 


dexdron al penfamiento, 
porque mi palsion me hace. 
dár prifa con fentimiento *.., 
de que en'otra cola hable) Y. 
de dventuttro ateo A 
al circo , (in darles párte *..'. 
á mis amigos , ni deudos, *: 
al Duque, ni 2 Habél, antes 
que eftaba enfermo fingi, 
porque mas- difsimulae 

mi intento + Dirás aora, ' 

por qué caula el disfrazarme 
intenté , quando' te he dicho 

el noble sér de mi fangre? 

Y reípondote, que el fer 
vallallo , fue quien me hace 
ocultarmé de elta fuerte; | 
porque fi el Duque alcanzalle, 
que a Habela pretendia, 
fuera a lus iras examen. | 
En un Andaluz morcillo,, 
hijo adoptivo del ayre, 
fali; y el animal fiero, 

que pur los ojos bolcanes 
arroja , que recogió 
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del fuego de mi corage, 
con fu aliento me decía, 
ralcando los alacranes; 
Andaluz loy , Celar cres, 
ambas colas fon baltantes .: 
para que por viétoriolo.... 
oy la fortuna te aclames 
Conrado en el puelto elpera 
en un ovéro , que Atlante 
pretendió fer del Planera 
mas luciente ; la feña hacen; 


, 4 acometer ; y partiendo 


entrambos brutos iguales, 

tan veloces la carrera 
palfaron , que examinarle 

de la viíta. no dexo,.. . 

li es que páran, O que parten. 


Rompimos las lanzas,que hechas 


breves átomos del ayre, 
con tal violencia lubieron, 
que pudieron abralarle 
en la encendida Region, 


y lasque fubieron antes. 


al fuego duras aítillas, 
baxaron ceniza facil. 
Empuñamos los aceros, 
buelto el walor en corage, 


y bulcandonos briolos, 


Conrado, con arrogante 
valor , fobre mi zelada 
delcarga golpe tan grande, 
que me huye meneíter todo 

al reíiíftirle conítante; 

mas entrandole una punta 
por breve hueco que hace. 

la vifera ; tal acierto 7 
logré , que a la herida graye 
de Conrado , el cruel orgullo 


_£ue á mi valor ruina facil... 


Cayo del cavallo muerto, .; 
y lu hermano, y fus parciales 


traicion dicen, y fu muerte 


quieren vengar con mi fangre. 
Los padrinos me defienden; 

y en fin , entre todos le hace 
una batalla langrienta, 

hata que vino:a hacer paces 
la moche, que dio lugar 

para poder elcaparme 
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de tanto enemigo acero, 

y en una Quinta diftante 

de Florencia me retiro, 

difponiendo. mi viage. . 

1 Genova , donde eftoy . 

havrá un mes». Y pues yafabes 

quien foy., y la caula has oido 

de que oy en Genova me halle 

de mi Patria delterrado, 

temiendo del Duque el grande 

enojo , de mis contrarios 

feguido , y al dolor grande 

de la aufencia de Ilabela 

poítrado el corazon, labe, 

que otra pena y Otro martyrio, 

otro tormento , es quien hace 

mas guerra.en mi alma aora; 

elcuchame , y no te cÍpantes, 

que teniendo el corazon 

lleno de tantos pelares, 

y liendo qualquiera dellos 

tan fin competencia grande, 

fe. haga Jugar en el pecho, 

como el mayor de los males. 

En eíta calle que miras 

( mal dixe en llamarla calle, 

no es fino Cielo , pues es 

dichofo alvergue de un Angel ) 

vive ; mas yate lo dixe, 

li bien anduve ignorante 

en llamarla Angel no mas, 

pues Angela es mas que Angel, 

No te la quiero pintar, 

pue quanto mas te la alabe, 
a de acabar en ofenía 

lo que en aplaulo empezare. 

Pero mira, allá en tu idea 

confidera la mas grande 

belleza , la perfeccion 

mayor , la mas admirable, 

que naturaleza pudo 

formar , O fingir el Arce, 

y ella es Angela ; mas tente, 

no lo pieníes , que la agravics 

es precifo , pues pofsible 

no es.que. aunque en maiices gaítos 


¿todas las perlas del Sur, 


de la Arabia los metales, 
del Alva roda la rifa, 
O Ar d:1 


AN li 


del Sol todos los efmaltes, 
que con fu belleza aciertes; 
pues quando grande la faques, 
haras grande una belleza, 
pero ho la haras tan grande, 
De un Cavallero Letrado 

hija es, y de la langre 

de los valerofos Dorias, 

cuya nobleza le fábe, 

Elte es el dueño que adoro,, 
con tal terneza, queantes: 
que la Aurora a fus balcones. 
bañe de alegres celages, 
marmol á lus puertas [oy, 

y eftatua de fus umbrales. 
Algunos dias a-Mifía: 

efte hermofo cielo fale 

a una Iglelta que eltá enfrente. 
a aguardandola a que pafle- 
eftoy , yendo prevenido 

de mil ameroílas frales 

con que decirla mi amor, 

y en viendola, tan cobarde: 
me animo, que los acentos. 
que eltudié para explicarme, 
9 lu refpeto-los turba, 

o. mi temor los deshace; 

mas como los.ojos fon 
idiomas tan elegantes, 

que con muda voz [e explican. 
y es fobreeferito el femblante,, 
gue declara a quien dirige 

el alma afeítos amantes, 

los mios ha conocido, 

y con un mirar afable, 

con una compucíta rifa, 

y con un ceño agradable). 
parece que me decía; 
Contrariedad grande haces 
los ojos tan'atrevidos, 

y la lengua tan cobarde. 

En fin, a hablarla llegue, 

y dixo antes que empezafles 
Si es que algun pleyto teneis; 
id para que fe defpache 

a mi eftudio , y perdonad, 
que el fitio aufentarme haces 
Oy refuelto a hablarla vengo; 


y alsi, a que lalga lu padre 
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aqui eflpero. Elta es , Martin; 
la pena que me combate, 

el cuidado que me aflige, 
tanto , que olvidarme hace 
de mi Patria, de Iíabela, 

y el Duque, fin acordarme 
mas que defte hermolo hechizos 
dulce ocalion de mis males. 
Su hermofura he de lograr, 
aunque para ello arrielgalle 
la vida , y hacienda toda; 
pues quando miro abrafarme 
de aqueíte apacible fuego, 

es de mi valor ultraje, 
deldoro de mi fobervia, 

y de mi altivez defayre, 

que pudiendo de atrevido; 
quiera morir de cobarde. 


Mart. Atentamente he efcuchado; 


feñor , y por no cortarte 

( pues lo fintiera el Poeta ) - 
el hilo de tu Romance; 

de efía dama no te he dicho 
las gracias , y habilidades, * 
mas oyelas, y fera 

elta la fegunda parte. ' 

La dama que te ha prendado, 
hija»es de Don Pedro Dórias 
Lu noble sér es probado, 

y lu riqueza notoria, 

que es harto fiendo Letrado. 
Angela con fuerza tal 

lu ingenio inclinó furil 

2 elta feiencia univerlal, 
que-pafso por lo civil, 

por faber lo criminal, : 

Con tan eltraña aficion 
eltudio, lin darfe tregua, 

que con la mucha opinion, 
lu padre; en lu opoficion, 

es Letrado de la legua. 
Como es bella con placeres, 
pleyteantes la van a ver, 

y entran hombres, y mugeres, 
ellas por lus pareceres, 

y ellos por lu parecer. - 
Tantos a galantearla 

aísiften, que fon Ga cuenta: 
cada qual pienía pelcarla, 
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r tener lugar de hablarla. 
lla le hace de los Godos, 
uando ellos mas lifonjeros 
lirven por varios modos, 
no fe le dá de todos 
s coplas de Don Gayferos, 
Como por tu profefsion 
oza de uno, y otro necio, 
atisface la aficion, 
que la comunicacion 
es cauíla de menofprecio, 
De los hombres la pafsion 
ella la eftima en un pito, 
y yo he dado en la razon, 
«que le falta el apetito, 
como eltá lin privacion. 
Su honor, calidad, y sér 
conflerva con noble pecho; 
y dice, que aunque muger, 
tuerto no tiene de hacer 
para informar en derecho, 
De animo es tan arrogante, 
que porque fe le atrevió 
un dia cierto Eltudiante, 
la cabeza le lleno 
de textos contra un eltantes 
Por cola defelperada 
Badic ya 4 quererla ofía, 
y es por nombres celebrada, 
de la fierpe mas hermola, 
- y de la Dama Letrada. 
Efte, pues, folo es bolquexo 
de la queá tu ardor da fed, 


que otras muchas colas dexo, 


y alsi toma mi confejo, 
y echa 4 otra parte la red; 
pues £i pretendes tu pecho 
declararla, fi la enfadas, 
yá queno falgas de hecho 
de favores fatisfecho, 
_ faldrás harto de puñadas. 
Cef: Que tan cruel, tan inhumana 
el dueño es, que mi alma rige, 
y ¿los hombres tan tyrana? 
Mart. De veneno es dulce digo, 
- y elcorpion de filigrana. 


(ef. Yoco lo queen fus ojos fiento, 


oy de lus divinas partes 


no efpero rigor violento. 
Mart. A la primer nueva partes? 
pues efcuchame cfte cuentos 
Un mozo, enfermo tenia 
de los ojosá fu padre, 
y curarlo pretendia, 
que en efeíto lo queria 
como (i fuera lu madre. 
El remedio procurando, 
en un libro que fe halló 
de medicina, hojeando, 
un capitulo encontro 
de lo que andaba bufcando. 
Abrojos para los ojos 
el primer renglon decia, 
y fin leer mas fus arrojos, 
como Eltrella que Dios guia 
fue al campo a bufcar abrojos. 
Dos almorzadas muy buenas 
traxo, y quequiflo, ó no quifo; 
al padre, que vé en [us penas, 
en los ojos al provifo 
le pulo un par de docenas. 
Un lienzo muy apretado 
encima le: pulo luego, 
con que al padre deldichado 
le faltaron de contado 
los ojos, y quedo ciego. 
A leer bolvió con enojos 
los renglones, y al mirarlos 
de efpacio, vieron fus ojos, 
pa los ojos abrojos 
on buenos para facarlos, 
Aora puedes «aplicar 
el cuento, pues te conviene. 
Cef. Violento aqui viene 4 eltáro 
Mart. Algo larguillo le viene, 
mas puedele acomodar. 
Cefo Ven, pues, que a que falga elpero 
lu padre alli. retirado. 
Mart. En fin, no te perfuado? 
Cef. Qué puedo hacer, fi-me muero? 
Mart. Abrojo , y lienzo apretado. vanf, 
Salen el Dugue, viejo , Ifabela llorando, 
Flora, y acompañamientos 
Dug. Sulpende, hija Habela, 
aqueíla pena prolija, 
que tu dolor delvela, 
no tu hermofura añija, 
pues 


pues (í faltó Conrado, 

en Fadrique te queda fu traslados 

No cu llanto publique, 

que pudifte incliuarte 

2 Conrado , y Fadrique 

rendida pueda hallarte 

2 paísion amorofa, | | 

quando alegre te elpera por elpofas 

Que aunque lu hermano cra 

el infeliz Conrado, 

á quien con fuerte fiera 

Cefar dió muerte airado, 

con tos tiernos ; defvelos.. 5 

de un hermano tambien le tiene zelos. 
Ifab, La pena , padre , y feñor, 

gue en mi tan fentida vés, 

efetto del dolor es, 

no es efeéto del amor; 

pues quando miro el rigot 

de Celar , que fementido 

(perdona, Cefar querido ) 

dió a Conrado muerte fiera, 

fi a Fadrique fucediera, 

lo milmo huviera fentido; 

pues mi afeéto tan igual 

fue , que entre amor, y delden, 

ni a Conrado quife bien, 

nia Fadrique quiero mal: 

el ver aquel fia facal 

me tiene de dolor llena, 

( pues de Celar me enagena ) 

y alsi del llanto el rigor 

no lo mires como amor, 

pues lo liento como pena. 
Duq. Del traidor Celar labre 

caltigar la alevofías 
Ifab. Ay Cefar del alma mia! Apo 
Dug. Y lu cabeza pondre::- 
1fab. El Cielo vida le dé. - Apo 
Dug.É mis plantas. I/4b.Que dolor! Apo 
D1q. Verá el mundo mi furor, | 

porque cortando Lus vuelos::= 
Lf2b. No lo permitan los Ciclos. 
Dig. Tenga exemplo en mi rigor. 
Flor. Fadrique viene. Dug. Lugat 

á que te hable' quiero darle; 

tu procura defvelarle vafe. 

de fu pena. Ifa4b. Procurar 

quiñera yo. loflegar 


ap. 


4po 


ap. 
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de mi pena repetidas 
Sale Fad. A bulcar vengo la vida 
adonde , li bien le advierte, 
hallo Conrado la muerte. 
Ijab. Fui yo acalo lu homicida? 
Fad.+Si, por gozar vueítros ojos. 
lu vida miro perdida, 
vos le quitaíteis la vida, 
no de Cefar los enojos, 
con que de vos fue defpojo, 
mas que del contrario acero; 
pero yo lograr efpero 
mayor rendimiento vfano, 
pues vos matafteis mi hermano), . 
pero yo por vos me muero, ; 
Flor. Que no le pesara, yo ape 
creo que ello verdad, fuera. : 
Fad. Oy lograr mi dicha efpera 
lo que Conrado perdio. 


-1fab. Muy poca pena os causo 


aquella infelice fuerte; 
y aísi mi atencion advierte, 
que en porfia repetida, 
vos tratais de vueftra vida, 
mas no de vengar [lu muerte» 
Fad. Si porque mi fé os intimo, 
defeando vueítra mano, 
juzgais que olvido al villanos:= 
Jfab. Ved, que Celar es mi primos. 
Fad. Creed,que aunque el dolor reprimo 
defta pena deligual, 
al cobarde desleal::- 
Ifab. Que es Cefar mi primo os digo, 
tratadle como a enemigo, 
mas no le trateis tan male 
Fad. El dolor me arrebato; 
mas-yo-juro á vueltros ojos, 
que halta vengar los enojos, 
que mi pena ocafiono, 
no os caníe mas; pues fi vio 
Florencia muerto a Conrado, 
me vera en Cefar vengados: 
lfab, No fe fabe donde eltás 
Fad. Mi enojo lo bulcará. 
lfab, Noticia del no fe ha hallado. 
Fad. Aquefío mi furor fiente. 
Ifab. Mas lo fiente el amor mios, > 
Fad. Y porque veais mi brio,. - 
y que mi enojo le aumente, 


Apo 


vive 
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vive el Cielo, que no intente 
el pretender vucítra mano, 
aunque tanto en ella gano, 
haíta que mi brazo fuerte 

-Jave una infelice fuerte 
con la fangre de un tyrano. af. 

Flor. Buen viage» 1/4b. Ay Cefar mio! 

Flor. Si 4 Celar queriendo eftás, 
cómo al Duque ocalion dás 
a que le bufque fu brio? 

Hfab. Del valor de Celar fio, 
que fe labrá defender, 

y con elto fufpender 
intento mis triftes bodas. 

Flor. Mal, feñora, lo acomodas» 

1/ab. En qué mi amor parara? 

Flor. Si es Comedia, acábara 
en cafaríe , como todas: 

Mas puefto que no es pofsible, 
que Celar te de la mano, 

tu intento lo miro vano, 

y tu defeo impofsible; 

con Fadrique es infalible 

el calarte. 7fab. Ay cruel dolor! 
ay afligido rigor! 

ay voluntad: defdichada! 

ay fineza mal lograda! 

Flor. Y ay verdades que en amor. 
Fanfe yy fale Angela , y Inés : ha de ba- 
der un bufete con papeles , libros, tin- 
_tero, y fillas, 

Inés. Señora, “trifte te veo. 

Áng. Nunca en mi trifteza ha havido, 
que aqueíta nace de caula; 
melancolicos indicios 
fon , hijos de algun humor: 
divertirme folicito | 
con mirar papeles , Il 
un A > Xx Elegafele, 

Inés. A mi ama miro apa 
en de otra manera: 

iviertete con tus libros, 

mientras e yo á mi labor 

me voy: fin duda ha perdido “ap, 

algun pleyto de fu parte. daf?, 
Sientafe Angela. 

Anz. Necio pentamiento mio, 
de quando acá en mi memoria 
el menor amago mito 


de cuidado ? Puede en mi 

caber el mas breve indicio? 
Mucho es indicio , una fombra 

de amor ; mas qué es lo que he dicho? 
ohe nombrado amor? 0 pele 

a mi labio fementido! 

Recoja otra vez acentos, 


¿que articuló mal nacidos; 


mintió mil veces, mintió 

como villano atrevido» 

Aborrecimiento es 

lo que fiento ((i cfto ha (ido) 

de ver el atrevimiento 

delte foraftero altivo, 

que cobardemente oflado, 
offlidamente remilfo, 

¡Úraar lenguas los ojos, 

y equivocando fentidos, 

mudo le miré en los labios, 

y en los ojos difcurlivo. 

Mas elto , que novedad 

puede al penfamiento mio 

ocaflionar ? Quántas veces 

de poltrados alvedrios, 

de voluntades vafíallas, 

y corazones rendidos, 

fue elcarmiento mi altivéz, 

y mi vanidad caftigo? 

Pues qué ferá efta aprehenfion, 

que traygo (iempre conmigo, 

que fin llegar á cuidado, 

como inquietud la examino? 

Si fera curiofidad, 

por faber quien haya fido 

elte Cavallero? No, 

que importarme no ha podido 

el que lea quien quifierc. 

Si acalo novedad hizo 

a los ojos el mirarle 

foraltero ? elto es delirio. 

Quando Principes tan grandes 

mi atencion mo han merecido, 

el cuidado ha de deberme 

un hombre no conocido? 

Será delvanecimiento 

de mi natural efquivo, 

por mirar, que á mi hermofura 

fu gala fe baya rendido? 


No, porque guílo finticca, 


A 


o y 


- 


A 
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y es de alivio el guíto indicio, 
y aqueíto que fiento yo, 
no lo fiento como alivio: 
“Pues elto qué puede fer? 
Cantan dentro, Amor. 
Ang. Mas que es lo que he oido? 
Amor? Cant. Es dulce inquietud. 
Láng. Que es dulce inquietud ha dicho; 
ué caula ella inquietud? + 
Cant. Solicitado martyrio. 
Ang. Martyrio folicitado? 
qué fiente quien lo ha tenido! 
Cant. Un apacible veneno. 
Ang. De oir elta voz meicrito: 
veneno apacible hay? 
Cant. Y un engañolo cariño. 
Ang. Valgame el Cielo | parece 
que oraculo cruel ha (ido 
elta voz á mis preguntas, 
pues efcucho que me ha dicho: 
Ella, y mufica. Amores dulce inquietud, 
folicitado martyrio, 
un apacible veneno, 
y un engañofo cariño. 
Ánz. En mi amor puede fer? Canto Es. 
Ang. Que es elto , Cielos divinos? 
qué es? Cant. Un foñado defvelos 
Ang. Soñado defvelo ha havido? 
qué es defvelaríe foñando? 
Cant. Es un cuidado dormido» 
Any. Ello es yerro , pues Ámor 
liempre a todos ha oido. 
Cant. Una vida que da muerte. 
Ans. Tu contrariedad he viíto: 
vida puede haver que mate? 
Cant. Y muerte que dexa VIVOS. 
Ang. Que Amor cauía eltos efedtos, 
con impulfos diftintos 
es un foñado defvelo, Con la Mujicao 
es un cuidado dormido, 
una vida que dá muerte, 
y muerte que dexa vivos? 
Pues miente el Amor , fi pienía 
que en mi pecho endurecido, 
en mi alciva preluncion, 
y en mís deldenes efquivos, 
ocupar puede::- 
Levantafe enojada, y falo Iness 
Inés, Señora, 


qué tienes , de qué dás gritos? 
Ang. Quién cantaba ? Ines. Luila, y yS 
delta fuerte. divertimos 0 
el afan de la labor; | 
perdona , fi te ofendimos. 
Ang. Ofenderme ? pues por que? 
antes he guítado oiros: 
Ay penfamientos tyranos! 
dexadime ya. Se ha veftido 
mi padre ? Inés. Aora toliendo 
eftaba un poco , un tantico, 
quexandote de la gota, 
regañando otro poquito, 
que lon los fentidos tres, 
añadidos á los cinco 
de los que van a fetentas 
Ang. Quales lon eflos fentidos? 
Inés. Toler ,quexar, regañar: 
mas ya fale. Ang.Cielo plo, Ape 
no caítigues mi fobervia... 
Sale Don. Pedro. 
Ped. Hija, Angela. ¿4ng. Señor mio? 
Ped. Yo es fuerza que vaya a Eltrados; 
porque oy [e vea es precilo 
el pleyto de Zucateli; 
Íi viniere Don Rodrigo, 
los Autos le puedes dat, .. ! ¿ 
que yatengo hecho el elcritos, : 3 
y alsi, Íi otros pleyteantes 
vienen, puedes delpedirlas, 
fin caníarte en trabajar; » 
que aunque a, tu ingenio divine» ?, 
ventajas le reconozco, * , 
fiento , Angela, infinito, 
que lo que curiolidad 
en ti fue , lo hagas oficio. 
Ang. Señor , lo que es natural 
pocos vencerlo han podido: 
elta es mi inclinacion, 
y creeme, que me aflijo 
quando en que eftudiar me faltag: 
que como los exercicios,. 
y entretenimientos de otras 
fon las galas , y los,rizos, 
el efcrivir, y eftudiar 
mi entretenimiento ha fido. 
Inés. Digalo yo , que de noche, 
en lugar de borecillos 
de la cara, voy cargada 


y 
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ton una efpuertá de libros. me defendais en un pleyto; 
— Pedr, Eres prodigio de fciencia, y pues lerá en mi precilo 
| y eres de virtud prodigio: el dexarme governar | 
queda a Dios, vaft. de vucítro ingenio divino, 
MAnz. Guardete el Ciclo. y e: bien digo, que a obedeceros 
Mal compadecerle miro Sientafe. vengo, pues liempre rendido, 
el eltudio, y el cuidado. folo lo que vos mandeis 
Inés, Pues yo quemare mis libros,  4ps obrará el afecto mios 
li el foraítero no anda Mart. Oyga el diablo, y por adonde 
por aqui. Sale un Pleyteante. «la obediencia ha diícurrido. 
Pleyt. Licencia os pido Anz. Qué cfcucho! por pleyto viene, 4po 
para informar en un pleyto parece que ya he fentido, 
“que intento poner. Ang. Decidlo, [i antes que por mi vinielfe, 

6 breye es, Y perdonadme, el que ya por mi no vino: 
porque indiípueíta me miro, Sentaos, pues, me informarcis. 
Pleyt. Pues en aquelte papel - Sientafe Cef. Obedeciendoos os lirvo. 

el intento viene efcrito; Marte La obediencia anda que rabia, 
y aunque es dificultolo, Inés, El pleyto bien no me ha olido, 
que lo veais folicito, Ang. Decid. Cef. Yo tenia una joya, 
que por fundar una accion cuyo precio es excelsivo; 
munca nada le ha perdido: dos contrarios poderolos, 
vedlo defpacio, que yo de lu grandeza validos, 
delpues bolveré. — Dale ws papel. (lin que. eltos le aficionalien 
Unz. Serviros procurar, a ella, que es lo que he fentido, 
Pliyt. El Cielo os guarde. vafe. lino folo por moftrar 
Mira alipapol Angels. fu valor, poder, y brio) 
Ang. Demanda es eta que miro violentamente tyranos, 
ien contra toda razon. fi bien fue con guíto mio, 
Salen al paño Cefar , y Martin. me- la robaron. Ang. Tened, 
Cef. Pues ya lu padre le ha ido, porque os haveis contradicho, 


aqueíta es buena ocalion: 


pues decis que os la robaron 
aunque Íi yerdad te digo, 


violentos, y oygo deciros, 


temblando llego. Mart. Repara que con guíto la entregalteis; 
li es el tintero mazizo, ty y alsi , que advirtais os pido, 
fi tiene el cuchillo cerca, que os eltais contradiciendo, 


fi lon de tabla los libros, 


Cef.No hago tal, porque el deciros 
porque me ponga detrás 


que con guíto la entregue, 


de ti. Sale Cef. Yo me determino. es, porque de mi alvedrio 
Mart. Entra con el pie derecho, yo le la queria dar, 
y di: Jolus fea conmigo, | lin que ellos haver fabido 
Y perlignate tres veces, pudieran elte defeo; 
Ang. Quién es? mas qué es lo que mico! y en aquelte tiempo miímo 
Cefe Quien 2 vueltro ctudio viene me la robaron á mi, 
A obedeceros. Anz. Yo he dicho; fiendo uno el pretexto mio, 
ay de mi! turbada eltoy! Ang, Pues (1 vos deleabiis darla, 
Cef. Que os foflegucis os luplico, y tomairla ellos, yo digo, 
que el venir 4 obedeceros, que no sé qué pretendcis, 
£$ , porque vengo 4 pediros Cef. Querellarme del delito, 
B Án?, 


A 


CASA 


ya 
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Any. Que delito, quando vos 

la queriais dar ? Cef. Por lo miímo, 

porque el guíto me quitiron 

de que yo anduviefíe fino; 

no es lo milmo que yo 

le quiera dar aun amigo 

lo qua mio es, 0 que el 

me quite a mi lo que es mios 
Ay. Con que aora pretendcis 

que os la buelva? Cef. Tal no pido, 
Avg. Segun ello, folamente.'> > 

que fe caltigue el delito 

de la violencia quereis? 

Cef. Ni lo pienfo , ni imagino» 

Anv. Ay de mi! que fu demanda  4Po 
facilmente la he entendidos. - 

Cef. O defentendida le hace, 

o entenderme no ha querido. 
“Ang. Pues qué es: lo que -pretendeis? 
Cef. Que otra joya que ellos miímos 

tienen de la mifma hechura, 

mé dén por la mia. 4ng. Digog 

que es terrible pretcnfion. 

Cefo Aquí un memorial Íucinto 
traygo para la querella, | 
ue Jo veais os fuplico.  Dafele. 
Ang. Moftrad. Ines. Y ulted, Cavallero, 

no tiene algun pleytecito? 11 
Mart. Mi amo pleytéa por ambos, 

crea ulted, que imagino, 

que fi él con fu pleyto fale, 

que faldré yo con el mio. 

Lee Ang» Dice afsi: Doa luan Enriquezo 
Mart. Cómo? ya Cefar Urlino, apo 

Don Juan Enriquez fe ha buelto? 
Ang.Es vueltro nóbre elte? Cefo El miímos. 
Mart. Como llamarme. yo Hametc. 
Cef. El que ignore determino 4Po 

mi nombre para mi intento» 

Lee Ang. Querellarme determino 

ante vos, de wucítros ojos, 

ues tvranos;:- mas qué miro; 
Mart. Ela es la parte contraria. 
Lee Ang. Le ha robado a mi alvedrio 

toda :el almas Dexa de leer. 
Mart. EfTa es la joya. Cef. No profeguis? 
Ang. No proligo» Cef. Por que? 
Ang. Porque elta quercila, 
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demás de ir errada, digo 
que es falía , pues vos quereis 
pretender hacer delito 

ageno , lo que en vos es 
fupuefto, fallo, y mentido» 

Cef. Bien fabeis vos que no miento. 

Any. Solo que me hagais teftigo 
falta , defpues de haverme heche 
Juez, y reo. Cef. En lo que pido 
tengo mi juíticia Claras 

Mart. Y tiene con tres teltigos 
conteltes, hecha probanza. 

Anz.«Quales fon? Mart.Uno es el milmqy 
Don Juan Enriquez. el otro, 

y el otro Cefar Urlino. 

Cef. Si con. tres teftigos bata, UY 
probada mi verdad miro; | 
pues memoria , entendimiento, 

y voluntad, fof teftigos, 
y de mayor excepciones 

Ang. Tacharlos ferá precifo, 
quando no por cohechados, 
porque fun Vueltros amigos. 

Mart. Pues otros tres tiene mas, 


que no tachareis. 4ng. DecidloS. +. . 
Mart. El Mundo , Demonio , y Carne; 
mirad: (1 lon fus amigos» SN 


G:/f. Calla, necio. Ang. Cavallero»! 
que contra el decoro: milo, 4% É 
contra mi altivez fobervia, 
pretendeis inadvertido 
de la fuerza de mi honor 
derribar el edificior: 0000 0 
idos, O viven tos Cielos, da 
(con qué dificultad lo finjo!) 
que 4 las ¡ras de mi enojo::- 
Mart. Cuidado con el cuchillo. 
Ang. Os haga::- en vano me aliento. 4Do 
Cef.Que os reporteis os fuplicos y 
Mart. Mira: toma el tintero. 
Ang. A fingir no tengo brios Apa 
el fentimiento. Cef. Señora, 
2 deleos bien nacidos, | 
4“ nobles arrevimientos 
de un corazon, que rendido::-= 
Mart. hora A: los libros mirOe 
Cef. Se confagra' en facrificios 
Vins» No profigais. Cefo Pues bolvedm 
un 
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un alma , que haveis podido y 
eme. Mart. Que io lo hiciera 
uñ falteador de caminos. 
Inés. Miren uftedes (i yo ap. 
-luegó entendi cl pleyeecillo, - 
42. Yo uo os he robido nada. — 
Cef. Pues ya que lo negaís, digo, 
| que yo os la he entregado 4 vos, 
que me pagueis Íolicico, 
Ánzs Ay Cielos, como me fiento ap. 
lin valor 4 refiítirio! 
pues por lo que es guíto vueltro 
quereis paga? Mart. Mi amo ha ido 
con ul ufo de la tierra, 

pues preítan por guíto, y vicio, 

y llevan chento por chento, 

'Anz. Que “os vais, feñor, os fuplico, 

(no le baítaba galán, 

lino tambien entendido? y 
ue puede venir mi padre: 

e a mi pelar le defpido! 
s Ved, que rendido os adoro. 

. Yo no entiendo elfos eftilos; 

—pluguiera 4 Dios::= ap | 

Cef. Sois tyrana. Ang. Cuerda [oy 

Cef. Pues quando vivo;:- 

Ang. Idos ya. Cef; Por vos (in alma, 

20 ingrata::. Ang. Quercis iros? 

Cef. Correfpondeis::- Ang. Que porfial 

Cef. A mi terneza, An. Es delirio. 

Cef.Pues mi afefto:-4mg.Elo escaníaroso 
-Cef. Con alhagos::- Ang. D, Juan, idos, 
Cef.No me iré. Anz, Es ofenderms. 

Cef. Si primero::- Ang.No he de olros, 

Cef. No me decis: a 

Sale D-Pidr. Qué es aquelto? 

Mart. Loado fea Jelu-Chrifto: 

que el demonio del Po:cta 
traer luego «al padre quifo? 
Inés. No tenia aqui otro lance, 
Ang. algame el Cielo! Pedr.Qué ruido, 
4 Aa voces lon aqueítas? 
vos , feñor? Cef. S:ñot mio, 
yo vine: no sé qué diga. 

AZ. Elperad , que yo decirlo 
quiero 4 mi padre, porque 
conozca vucítro delirio; 
Del. papel del Mercader * 


4p. 


4). 


valerme'a2012 determino, 
Un pleyto clte Cavallero 
quiere poner tan fa vilo 
de fazon,ni de jullicia, 
que menos dificil miro 
el quítidle al Sol los rayos, 
y la grandeza al Olympo. 
Mart, Sidice de mi amo el pleyto ap» 
4 fu padre,cs bravo vicio. 
Anz. Que no que, pueda falir 
con tu intento ; y porque digo 
a elte Cavallero, trate 
de olvidaf el defarino 
( perdone que afsi lo diga) 
que propone , oy con prolixos 
argumentos , y porfias 
venser 3 ini razon quifo, 
quiádo es tan impolsible 
lu intencion ; mas aquí efcrito 
en elte pipel ver¿s. 
Mart. Dicho, y hecho; vive Chrifto, 4p. 
que le. dí el papel al viejo. 
D.-toñiendola Cef. Señora, advertid::- 
Anz. Eltimo | 
yo mucho 4 mi padre , y quiero 
que lepa::- Cef: Tened os fuplico, 
Pedr. Por que la tenis? 
dexad que yo le lea. Ang. Precilo 
ferá , porque No pretenda 
impolsibles. Cgf, Que aya havido 
tan cruel refolucion! 
Dale el papel « fu padre. 
Ang. Leedle , pues. 
Lee Pedro, Ludovico de Rodas. 
Cef. Qué es lo que oygo! ap. 
elte papel noes el mio. 
Mart. Vive Dios, que ayJuan trocado, 4p. 
Lee Pedr. Digo, cargué en el Navio::- 
Ines. Buen fulto 4 Don Juan has dado, 
Ang. Pues pafíelo por el mio, 
Lee Pedr. Llamado el Pabo dorado, 
que vivo 2 cargo de Enrico 
de Burles , dos mil quintales 
de plomo ; un uracán vino, 
y 24 pigue el Navio ccho, 
y'en el arbol que previno 
la altucia de los Pilotos, 
pudo tomar tierra Enrico. 
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Pido que el plomo me de, 
pues íi fe perdió el Navio, 
no tuve la culpa yo.  Dexa de leer, 
Decidme, efte hombre os hizo 
leguro? Cef. Si me le hiciera, 
no havia pleyto. Ped, Pues ya os digo 
prerendeis un impofsible, 
4ngo Ello ya. yo fe lo he dicho, 
Pedr. Pues decidme, en que fundais 
que os pague? 
Mart. En que como hizo. 
diligencia de falvarfe 
en el arbol que previno, 
el plomo pudo falvar, 
pues podía con aliño 
poquito a poco irlo atando 
al arbol con unos hilos; 
pues aunque le fuera a pique;, 
en fin le fuera de alivio. 
2 mi amo, el faber que 
el fu diligencia hizo, 
Pedr. Razon ninguna tencis., 
Ang. Ello es lo que yo le he dichos 
Cef. Trataré por conveniencia 
elte negocio? Pedr. Ello. os digo). 
que fera mas acertado. 
Áng: Yo. tambien digo lo miímo.. 
Cef. Guardeos Dios. 
Pedr. El Cielo os guarde. 
Cef. Martin , no es. tan. bafililco 
como pintafte. Mart. La dicha 
del foraftero havra fido. vanfto 
Pedr. Que difparate de hombre! 
Ang. Grande. 
Pedr. Oy eltrados no ha havido, 
y me huelgo, que me fiento 
malo , y afsi me retiro» »afes 
Ang. Ay cuidado, y qué de cofas 
llevo que penfar conmigo!  vafte 
Inés. Ay como pienfo que mi ama 
ha caido en «el garlito! 


JORNADA SEGUNDA, 


Salen Fadrique, y OHLavio de caminos 

Oct. Señor, ya en Genova eftamos, 
donde tu enemigo es cierto 
dicen que eltá ; mas (1 labe 


que has venido, previniendo 
el que folo no vendras, 
le ha de guardar. Fadr. Para ella 
la prevencion defta carta 
ha de importar. A Don Pedro 
de Oria, que es un gran Letrado, 
y tambien gran Cavallero, 
aquí el gran Duque le efcrive, 
que con recato, y Íecreto 
me hofpede en fu cala , donde 
eftando oculto , pretendo 
de mi enemigo informarme, 
y de fuerte lo he difpuelto, 
que Don Pedro ha de ¡ignorat 
quien loy ; mas elta que veo 
por las feñas es fu cala: 
llama. Oétav, Elcufado es elos 
en cafa de los Letrados 
le entra por el cafo meímo, 
que los perros en la Igle(a. 
Fud, Por qué:Oéf a» Porg hallan abiertos 
Entran por una puerta, y falen por otra 
Sale Ang. Qué mal defcanía un cuidado) 
Quien es? Fadr. Al feñor D. Pedro 
quifiera befar la mano: 
que hermofura! _4ng. Ya le veo, 
que [ale aqui. Fadr. Sois lu hija? 
Ang. Su hija foy, 
Fadr. Dudarlo intento. Ang. Por qué? 
Fadr. Porque me parece 
impoílsible , que de un cielo::- 
Ang. No profigais, y advertid, 
li acalo por foraftero 
lo ignorais , que por acá 
tenemos fobrado de ello. 
Détav. Molcas , qual es la feñoras 
ánz. Ya lale mi padre. Sale D.Pedros 
Faar. El Cielo os guarde. 
Pedr. Qué me mandais? 
Fadr. Que efta leais.. Dale una cartón 
Pedr. Para ello 
me dad licencia. 
Fadr. Ay Oftavio! 
el alma rendida veo 
a elta hermofura. Oéfav. Por Diosy 
que es de lo alsi me lo quietos 
Áng. Cuya elta carta [era? 
Ha leido Don Pedro. 


Les D. Pedron 
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| Pedr. Mi obediencia , Cavallero, 


3 


el ferviros con mi caía, 
con quanto valgo, y poíleo, 
la. refpuelta es de efta carta; 
y aísi, podcis delde luego 
quedaros en cala. Hija, 
el quarto aderezen preíto 
del jardin. 4ng. Voy á ordenarlo; 
Quién lerá elte foraítero? apo 
ero elto d mi qué me importa? 
Déxidme » locos deleos, 
no me aflijais mas, que ya 
r rendida me confieflo. 


Fadr. Puelto que quedo en lu caía, apo 


decirla mi amor intento. 
Pedr. Aquí el Duque mi leñor, 
de quien criado me puso 
con tal recato me elcrive, 
que aun me manda ignore clto 
mi familia ; y aísi yo 
lo que decirles intento 
a mi hija, y mis criados, 
es, que fois un Cavallero 
de Caftilla, y vuetro padre 
guien me eícrive. Fadr, Dilponedlo 
como vos fuereis fervido, 
Pedr. Venid, que enfeñaros quiero 
_vueltro quarto, Fad.Ay cielo hermofo, 
como en tus ojos veo, 
ES quando vengo á dar muerte, 


oy yo quien morir me (iento! 
Fanfo, J ./ 


falen Cefar , Martin ,y el Sar- 
gento con wna efcala, 
Mart. En fin, que refuelto vienes? 


Cef. Elto ha de (er, vive el Cielo; 


traes q rr] la elcala? 
Mart. Ai la trae el lo Sargento, 
que la indulgencia quifa 
ganar deíte Jubileo, 

g- No empicze 4 bufoncar, 


- Que me enfidaré, Mart. Laus Deo, 
. tendio!a. Cef. Ved (i parece gentes 
Sears. Todo cíti cn EEO 
bien la Os poner. 
CI POMO Da efcala. 

tf. a, ue oy al 
hoy q y al Ciclo 


con efcala e fubir, 
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13 
erdona ; y pues de mi amoc 
5 ardiente mongibcelo, 
permite que de tus ojos 
me abraíle en el dulce incendio, 
y temple un incendio á otro, 
pues cura un fuego a otro fuegos 
Sarg. Bien puedes fubir. 
Cef. Ya lubo: Va fubiendos 
Amor , ayuda mi intento, 
y pues de un yerro cres hijo, 
se tambien padre de un yerro; 
luego la efcala quitad, 
y prevenidos, y atentos 
eltad para quando os llame, h 
Jar. Con el cuidado eltarémos. 
Entra Cefar por un balcon, y quitan 
la efcala, 
Mart. So Sargento , quiere ulted 
creerme ? pues tengo miedo, 
Sarz. Ello tienen los cobardes. 
Mart. Pues diga uíted , lo Sargento; 
nunca los valientes temen? 
Sarg. Los que lomos hombres hechos, 
nunca del temor la cara 
hemos vilto. Mart. Segun elfo, 
yo foy hombre por hacer? 
S4rz. Es gallina. Mart. No lo niego; 
mas peor fuera fer capon; 
pero diga el feor Sargento, 
que tan valiente ferá 
vuelarced , real mas, menos? 
var. Lo que baíta para darle 
mil palos. Mart. Si no es mas de(To, 
poco valiente es ufted. 
_ Mas digame el lo Sargento, 
Sarz. Oye , no me galte el nombre, 
Mart. Pues galtole algun dinero? 
ars. Me enfida el ver que me nombre 
tanto, Mart.No es ufted Sargento? 
Sar: Sargento foy , a pelar 
e picaros. Mart. Yo no tengo 
de que ulted Sargento fea 
pelar ninguno. Sarg, Yo veo, 
que le anda Sargenteando. 
Mart Es que como uíted es Sargentos 
arg. Mas que le tomo la cara? 
Mart. A los feñores Sargentos 
no toca cflo. Sarge Pues á quie n? 
Mart, 


+ 


LR ARNDU NANA 


(TA 
Mart. A Tos fenores Barberos» 
verz. Es un picaro bribona 


Mart. Me honra mucho el lo Sargento. 


Sergr. Es un belitre borracho. 
Mart. Como es cepa el fu Sargento, 
y yo racimo, conoce 
las ubas de «fu majuclo, 
Sarg. Es un vinagre torcidos 
diari. Ulted es vino derecho. 
Sarge Voto a Dios, fino miráras- 
Mart. Mira bien cl lo Sargento. 
$37. El que eftamos efperando. 
Mort. Ello toca a los Hebreos. 
Jarg. A.mí amo digo, vergante. 
Mart. Y a los alcahuetes ello. 
Sárso Miente, y tome para en cuentas 
Dale una bofetada. 
Mart. Que has hecho, hombre? 
Sarg. Lo que he hecho, 
li quiere delempeñarle, 
bufque la forma, y el tiempo, 
Que yo 2 aguardar 4 mi amo 
alii retirarme quicro. vifíe 
Mart. Ven ultedes aqui un calo 
dificultolo en extremo. 


Elte hombre un mentis me ha dicho; 


que le correfponde a elto 
para el defempeño ? qué? 
una boferada ; bueno; 
pues li es una bofetada 
de un mentis el deflempeño, 
y él la bofetada dio, 
y el mentis á un miímo tiempo, 
defempeñado eltoy ya. 
Solo lo que tiene efto 
de diferencia , es , que yO, 
para quedar [atisfecho, 
la havia de dar a el; 
pues Íi no ay mas de por medio, 
que efte inconveniente , ay mas, 
pues que nadie ha vifto efto, 
de penfar que yo fui quien 
le la di, pues yo lo pienfo? 
Fa, honor, vengado eltás, 
“¿y depa el feñor Sargento, 
que (1 me [upo agraviar, 
lupe “quedar larisfecho. 
0) Sale Cefar como 4 efcuraso. 
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Cef. Qué cobarde es el delito! 
apenas las plantas muevo, 
y como ignoro la caía 
de Angela, el quarto no acierto; 
Amor govierne tmis paflos. 
Sale por el otro lado Fadrique. 


Fadr. Pueíto que abralarme' veo 


de Angela en las bellas luces, 
perdone el cortés refpeto, 
que por huelped me tocaba, 
que mi vida es lo primero, 
decírla intento mi amor: 
azia aquí fu quarto entiendo ' 


ha de fer. Anda Cef. O fi encontrara. 


con el quarco! Fadr. Pallos fiento. , 
Cef. Parece que fiento: paflos» 
Sale por medio Don Pedro con la efpas 
da en la mano. 
Pedr. O fue delirio del fueño, 
O fue engaño del oido, 


o en efle balcon fofpecho, ' 


que 01 rúido, 
Ánda Fadr. Algun criado puede (ex, 
Anda Ccf. Que lerá es cierto 
algun criado. 


"N 


Anda Pedr. Palos oygo. y 


Fadr. Qué aguardo ? yo me teluelvos 


Cef. Mas mi intento he de lograr. 


2 5), ? 
Pan andando, y encuentre Cefar con Doa 


Pedro, y Fadrigue con Cefar. >, 
Fadr. Quien va? Cef. Quiero callaro 
Pedr. Cielos, | 

qué oygo! trae luces aqui. 
Fadr. Su padre es, viven los Cieloso 
Cef. Vive el Cielo, que es lu padre. 
Pedr. Quien aquí? 14 
Faár. Bolverme intento, 
mas no acierto. Pedr. No relponde? 
luces, ola. Dent. Inés. Ya las llevo. 
Cef. Vive el Cielo, que traen luces; 
aquí retirarme quiero. 

Efcondef? ¿451 lado Cefár, y quedan al 
otro D.Pedro , y Fadrique buelto de «fp4Í 
das a Cofar, y fale Inés con luceso 

Inés. Ayguí ay luces : mas que miro! 
Fadr, O como elte lance fiento! 
Pedr. Pues Cavallero , que cauía 
os Obliz:0:- Fudr, Ay tal empeño! 45 
Pedro 
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Pedr. A que dexcis Yueltro quarto. 
Fadr. Corrido eltoy. 
Pedr. Y aqui os veo::- 
Fadr. No se que digas 
Pedr. A celtas horas, 
quando mi cafa el (ilencio::- 
Fadr. Pero la induítria me valga.  4po 
Pedr. De la noche en quiero fueño. 
Fadr. Señor Don Pedro , elcuchad. 
Al paña Cefar todo lo que fe f1gueo 
Cef. Hablar a Don Pedro veo 
con un hombre, y como eta 
ázia mi de efpaldas buclto, 
no puedo verle , ni alcanzo 
á oir lo que hablan. Fadr. No puedo 
declararme mas aora, 
que es á deciros, que vengo 
huyendo de un poderofo: 
yo oi un ruido pequeño, 
y como el que con cuidado 
eta, fiempre vive atento 
A los rielgos, de mi quarto 
¿fali. Cef. Nada oirles puedo. 
Fadr. Y regiltrando las quadras 
halta aqui llegaba , á tiempo 
ue encontre con vos» 
Pedr. El miímo ruido 
me tras ami inquieto. 
Fadr. Luego yo no me engañe? 
logro mi induftria el acierto. 
Cefi a duda eftán confultando 
_mi muertes Pedr. Venid , veremos 
¿toda la cala. Cef. Acá vienen: 
- por efta puerta que veo 
mm entrar , por fi el balcon 
rtuna de encontrar tengo. Entraf?. 
Pedr Entrad. Fadr. Ya os figo : ay amor, 
de quanto engaño eres dueño! apo 
Mas que viene alborotarnos 
el diablo del foraítero. daufe. 
Sale Angela con uns luz en la mano albo- 
trotada , y Cefar tras ella. 
* Hombre , que acrevido pilas 
el £ mas qué veo! 
Ccf.Quiea de tus piesii- 
Arg. Muerta eltoy! 
Cef. Oy rindez- Ang. Toda foy hiclo. 
Cef. Una vida. Dent .Pedr. Abre ea fala 


Cf. Pero cia +ozi" j 
Dentr. Ped. Entrad dentro. | 
Ccf.Os dira::- Ang. Sin alma animo. 
Cif. Que me bulcan. 

Ang. Grave riclgo ! Cef. Pues yo er.trds. 

Ang. No lo digais, 
qua ndo facilmente advicrro, 

«que bulcó en mi una defdicha - 
vucítro olado atrevimiento. 
Decidme , qué. pretendcis? 

Cef. Ser vueltro efpolo pretendo. 

Ang. Aquello el miedo lo cauía 
que os hallen. Cef. Como mitdo? 
vive el Cielo, que por todos 
labre atromellar. Ang. Tentos. 

Cef. Pues mi valor::- Ang.No deis vocest 
mirad de mi honor el riclgo. 

Dentro Pedr. Mirad ela galeria, 

y luego a elta quadra entremos. 

Cef. Ya llegan, mira que intentas, 
porque a todo cltoy reluelto, 

apo 


Ang. Ea , amor, yo me rendi: 
que mi elpolo ferás? 
Cef. Eflo te ofrezco. Ang. Juraslo aqui? 
Cef. Falteme , mi bien, el Cielo, 
(a efta palabra faltáre. 
Ang. Pues entra en mi quarto : ciego 
amor , ya tu elclava foy, ab. 
pues queme has puefto tu hierro. 
Entranfe ,y falen Don Pedro, y Fadriq1, 
y Inés alumbrando., 
Ped, Engaño lin duda fue, 
O ruido que causo el viento. 
Fadr. Seria ello. 
Pedr.Solo el quarto de Angela::= 
Fadr. Es elte? 
Hace acometimiento de entrar. | 
Pedr. Teneos: 
vais 2 entrar? Fadr,Por ningun modo: | 
arreb itóme mi af:éto. ap» | 
Inés. Yo apuítare que a elta hora 
efti con algun digelto, 
Pedr. Yo quiero entrar. Fadr. Elperad, 
que no la inquiereis os rucgo, 
que yor [arisfecho eltoy. 

Pedr. Pues yo no eltoy faisfecho, 
pués bien pueden for ladrones. 
Inés. Como tiene molca el viejo, po 

Teine 
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teme mucho 4 las arañas. 
Pedr. Efperad mientras yo Centro. 
Salvan al paño Cefar , y Angela, 
vAnr. Ay de mi! mi padre vienes 
Cef. Pues mara aquella luz preíto. 
Pedr. Sin loz elta,, alumbra, Inés. 

Va a entrar, y Cefar le derriba la luzo 
Ines Ya voy feñora: ay! Ped.Que es ello? 
Ang. Calla, Ines. Inés. Tropecé, y Cale 
Pegr. No miraras lo que haces? 

Ang. Quien es quien anda aqui dentro? 
Pedro No te alborotes , yo loy; 
como eltás fin luz? 
Ang. La ha muerto el ayre. 
fues. Y a mi la tierra. Ang. Tracla, Inés: 

D. Juan. 4 media voz. CefoMi ducño. 
Ang. Ve con Inés: oyes. 4 Inés. 
Incs. Di. Ang. A Don Juan a tu apofento 

lleva. Ines. Si haré ; pele 2 tal, 

aora lalimos con ello? 

Fadr. El luto de elta feñora 
liento. Ang. Pues feñor , que es elto? 
Van andando Cefar , y Ines. 
Inés. Vamos. Cef.Ya os (go. [nes Decid- 
fois vos el feñor del pleyto? (me, 
Cef. Yo loy. Ines. Sois buen oficial. 
Pedr. O1 ruido , y temiendo 
ladrones , miré la cala. 
Ines. Ya eltamos en falvamentos. 
Han legado al paño. 
Ccf. Amor , pues eres deidad, 

hazme feliz , y te ofrezco, 

que labre mi voluntad 

eftatuas de oro 4 tu Templo. 

Ped. Eltabas dormida, hija? 
Any. Sentada eltaba leyendo, 

y dormida me quede. 

Pedr. El leer llama mucho al fueño. 
Fadr. Á mi quarto me retiro. 

Pedr. Elperad Inés. Sale con luces 
Inés. Ya vengo. 

Pedre Alumbra al feñor Don Luis. 
Fadr. Ay impolsible defeo! 

mas no le ha de acobardar 

mi amor al primero rielgo. 

Vafe Fadrique, y Inés alumbrandole. 
Pedro Delvelado me ha el ruido. 


Pedr. Te has laíttimado? Inés. No pienfo. 


Ang. Temo , feñor ,té aya hecho 
diño, buelvete a la cama. 
Pedr. Antes el quedarme intento 
contigo , porque no eltes, 
Angela mía, con miedo. 
Ang. Solo aquelto me faltaba. 

Pedr. Que dices? 
Al paño Inés. Aqui cíta el viejo 
todavía, aquí me aguardos 


Ánz. Que yo (ay tal pelar! ) no tenga 


miedo ninguno. Pedr. Con todo, 
( aunque tu valor confieflo) 
es precilo te aya dado 
cuidadillo. Ang. Te prometo, 
que el mayor que yo tendre, 
es, feñor, que en mi apolento 
quieras aora quedarte... 

Al paño Inés, Quedaríe quiere, 


elto es bueno; 


no vé que ay huefped ? Pedr. Por que? 


Any. Porque te miro indifpuefto, 
y li te falta el regalo 


de tu cama::- Pedr. Aunque [oy viejo, 


todavia tengo brios, 
Ang. Ay mayor deldicha * temo, 
leñor , que te haga daño, : 
cree, que folo elfo: 
puede dilguíto caularme.* 
Al paño Ines. Y como que lo creos 
Pedr. Ea tu cama recoltado 
lo paííare bien. Inés. Por cierto 
que hicieran buena empanada. 
An. Si guítas en mi apofento 
quedarte, queda en buen hora, » 
que yo me iré al de Inés. [mes. Ello 
tomaba ella por partido. 
Pedr. Ea hija mía, no quiero 
que eftés con dilgulto; a Dios 
te queda. Ang. Guardete el Cielos 
Inés. Vaya con Dios» 
Pedro. Que virtud! AP» 
ni a fu padre en fu apofento 
confiente, tomen aquí 
todas las hijas exemp'0. vafé. 
Sale Inés. Has viíto mayor vejez? 
Anz. Canfado ha eftado en extremo. 
Inése Valiente fuíto has paflado. 


ánz Y Don Juan? Lués. En mi apolentos 
un 


unto de Zoñtricion, >” 
y deprecacion á un tiempo 
ueda haciendo tiernamente. 
ng. A quién? Inés. Al hijo de Venus. 
En eltando [oflegados, | 
tracle, yen con él , que quiero, 
delante de ti jure 
era mi elpofo. /nés. No puedo 
ler teltigo, que cumplidos 
catorce años no tengo: 
mira lo que haces, [cñoras 
es Yo no te pido confejo. 
1é5. Sabes tú quien es elle hombre, 
li es Cavallero? Ang. Ello 
(tantemente ha probado 
con lu yalor , pues es cierto 
no fuera tan atrevido 
quien no fuera Cavallero: 
demás , que primero trato 
examinarle. /nés. Ello es bueno: 
(2 (u confeísion lo dexas, 
aunque lea él un confefo, 
quién le quita que fe haga 
de Carlos Quinto viznieto? 
Buelvo a decir , que lo mires, 
que fon unos embulteros 
todos los. hombres, y antes 
eltan humildes, y tiernos, 
rinden, almas, y alvedrios, 
potencias, y entendimientos, 
y hacen mas zalamerias, 
que recien entrado un Lego: 
yaa mil ofertas, dán 
abras » y jur ramentos, y 
y en llegando 2 confeguir, 
uego los verás fobervios, 
delabridos , defcuidados, 
| Angratos , y defatentos: 
«Jas palabras las olvidan, 
'Ccomimutan los juramentos, 
deleltiman las finezas, 
hacen chanza los empeños; 
y finalmente , e! amor, 
¿y voluntad volaverunt. 
¡fnz. Elo es en los hombres baxoss 
'nés. Pues á mi me paíso elto 
con un hombre , que tenia 
mas de tres varas de cuerpos 
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Ang. Vete, Inés , y hazlo que digo. 
Inés. Voyme» Aquelte Cavallero ap. 
un majadero es fin duda, 
pues quando viene 4 toméos, 
labiendo; que criada hay, lay 
le viene fin, criado el necio. vaf?. 
Ang Poltrate, Amor,a mi lobervia efquiva, 
rrocando en cera blanda mi dureza, 
en ruina:facil a mi fortaleza, 
d:shecha vé. mi vanidad altiva: 
Llama ardiente en mi pecho miro viva, 
a la que examine nieve en pureza; : 
tierna en mi corazon fiento faqueza, 
a la que examine furia incentiva: * 
Yá tu vandera figo poderofa, 
y en tucopia me tienes aliítada, 
mi humildad tu grandeza vé imperiofa; 
y pues á tu poder eltoy poltrada, 
pues como algunas puedo fer dichoíla, 
no me hagas,como 2 muchas, deldichada, 
Vafe , y falo Fadrique, 
Fad. Qué necia essuna palsioa! 
que defcortes un deíeo! 
en, mi porha lo veo, 
mirolo en mi (inrazon. 
De la cama al delconfuelo 
me arroje trilte, y corrido, 
y lollegar no he podido ) 
delte mi ardiente delvélo; 
pues las potencias , agenas 
de confuelo , fe entregaron, 
y al lecho apenas llegaron, 
quando legaroná penas. 
Don Pedro ya recogido : e 
eftá y mi amor tan defpierto, 
que de la razon lo cierto 
niegad uno , y otro fentido; 
y aunque de confuelo agena . 
oy a mi elperanza veo, 
parece que en el deleo % .; 55 
halla confuelo la pena». :; t 
El quarto es aquel que miro 
de Angela , llegar intento; 
pero gente venir fiento: 
3 ela parte me- retiros Netirafta . 
Sale Inés. Yá svuelarcodes fabrán, 
y (ino, fepanio aora, 
que el pleyreante, y mi feñora 
C 


fo- 
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folosen fu quarto eftáno 
No ya 3 la malicia impla 
todo el difcurío fe de, 
pues me atrevo a jurar, que 
no harán ninguna heregias 
El tal feñor, compelido 
de la ocafion, y lugar, 
un vale la hizo a pagar 
quando Dios fuelle lervido; 
y jugando a la trocada, 
en virtud delte papel, 
fiendo el obligado el, 
es ella la executada. 

Una peticion con atte 
ante el Amor prefento, 

y Amor, queel elcrito vio, 
dixo: Traslado 4 la parte. 
Ella , que es Pleyteantá nuevas, 
aunque es antigua Letrada, 

dixo : Doyme por citada, 

y concluyo para prueba. 

El, (in que alegar mas trate, 
viendo que no fe defiende, 

coge, como quien lo entiende; 

y citala de remate; 

y en aquelta dependencia 

el termino que Amor dio 

fue muy breve, y le palso, 

con que cayó la fentencias 

El al cobrar pulo poltas, 

y ella pienfo, O piento mal, 

que defpues del principal, 

havrá de pag.r las coftase 

Sin duda eífta bien hallada, 

pues que ya cantan los gallos, 

y no Íalen : avilarlos 

intento. £ad, Elta es la criada: 
por ver fi algo configo 

quiero hablarla. Inés, Llego, pues, 
a llamar. Llega Fad. Efcucha, Inése 

Inés. Quienes? Jefus fea conmigo! 

Fad. No tengas miedo, yo loy. 

Inés. Pues feñor, qué aquí bufcais? 

Fad. Solamente que me oygais. 

Inés. Decid. ;Fad, Muriendo me eftoy, 
y te pido'en elte exceflo, 
me ayudes en mi dolor::- 

Ines. Ello toca al Confeflore 
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Fad. O matame. Inés. Al Dotor eo. 
Fad, Aquefta paísion que veis, 
y aqueftos tiernos enojos, 
caufan de Angela los OjOS. 
Inés. Mala enfermedad teneis. 
Fad. Sus luces rendido adoro, 
y en tl elpero mi alegria, 
li la dices la fe mía, 

Fnes. Con elle recado al toro. 
Fad. Hazle de mi amor alarde, 
aunque mueltre fu defden. 
Xnes. Aunque ha madrugado bien, apa 

lin embargo llega tarde, 
Fad. Hazme favor, y manda 
en quanto yo he poíleido. 
dn.Si el el pleyto huviera oido, 
no puliera eíta demanda. 
Fad. Oyen mis deleos cautos 
me ayuda: qué en concluñon 
dices 4 mi peticion? 
Inés. Que fe ponga con los Autoss 
Fad. Pues quando me vés penar, 
tu piedad no he merecido? 
advierte , que agradecido 
me moftraré. [mes No ha lugars 
Fad. Baíte mi ruego a obligarte 
para que ayudes mi amor, 
Ines. Nombra otro Procurador, 
que yo foy de la otra parte. > 
Fad. Su hermofura idolatrada á 
por tila puedo alcanzar. - 
Ines. No te la puedo entregars 
Fad. Por que? io Lise 3 
Inés. Porque eta embargada. 4 '*: 
Fad. Tan poco te he merecido? 
Inés. Qué no me quiera entender! 
Señor, no puede eflo fer. 
Fad. Por qué no? In.Porque ya ha fido. 
Fad. No te entiendo. 7/1. El es un ceftoe 
Fad. No dirás , por qué razon 
no ha lugar mí: pretenfion2 
mas la puerta abren. 
Hacen ruido 4 la puerta. 
Inés. Por efto: . Salen Angela, y Cefaro 
Señor, retíraos de aqui. 
Fad. Elío no , que vive Dios, 
que hay hombre. [nés.Pues elfo a vos 
que os toca? Cef. Alli hablar ol. 
ÁNTe 


apo 


apo 
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Ang. Es láés? oyes , ya es hora, 
mira li puede (alir, 
o file puede impedir | 
el paílo alguien. /nes. Si leñoras 
Ang. Mi bien , que en fin-te vás ya? 
Inés,No me ha querido entender. 
ving. Quándo te bolveré 4 yér? 


Cef. Tarde juzgo"que lerá. 4p. 
Fad. En zelos arder me veo. ap. 
Cef. O quan diferente ha (ido ap. 


un deleo confeguido, 

O deleado un defeo! 
Fad. Quien es he de conocer. 
Inés, Retiraos aquí por Dios. 
Fad. No os metais en ello vos, 

que yo sé lo que he de hacer. 
Inés. Ay que deldichas tan raras! 
Ang. Cómo tu amor tibio elta? 
€trf. Mira que amanece ya: 

(que enfado!) Ang. Que lo ignoráras 

uifiera en elta conquiíta. 

Cef Pues en qué á ofenderte llego? 
Ang. En que eftá muy poco ciego 
quien tiene tan buena vita, 

Cef. O que cofa tan canfada! ap» 
No delconfies aísi, 
quedate 4 Dios. Ang. Ay de mi! Llora. 
Cef. Pues por qué lloras? Ang.Por nada: 
a Dios. C ¿ El Cielo os guarde. 
ala Vá andando. 
Fad. Ya viene. Inés. Entrate , leñor, 
Ang , Que en fin, es cierto tu amor? 
Ce Dexame falir , que es tarde. 
Án?. Vendrás eíta noche d yerme? 
Cef.Si vendré. AngaDudola eftoy! ap. 
vete, mi bien. Cef, Y a me voy. 
Llega donde efla Eadriqus. 
me 0% por aqui no ha de (er, 
ef. Quién aísi? Sacan las ef padas. 
Fad. He de conoceros, de 
Ó mataros. Ang» Ay Inés, 
qué es aquelto; /més. El huefped es, 
Cef. Hablen lolo los aceros. 
Áng. Don Juan , mi bien : Cavallero, 
¿ FOMO VOS; Dent.Ped. Elpadas iento. 
Ang. Mi padre. Inés, Andar. 
Dent.P ed. Al momento 


trae luz, O Ravio. Ang. Qué elpero? 


A), 
Fad. Haíta mirar confeguida 
mi accion, no le he de dexara 
Cef. Pues no me he de retirar 
aunque aventure la vidas 
Dent.Ped. Sigueme , Oftavio. 
Anz. Ay de mi! [nés. Vamos. 
Anz. Pues lois Cavalleros, 
como dicen los aceros, 
mirad por mi honor aquí. 
Vanfo das dos, y falen D.Pedro, y Octavio 
con una hacha, y las efpadas defundas. 
Ped. Alumbra : quién delta (uerter:- 
Oétiv. Al lado de mí amo voy. 
Fad. Qué miro! 
Cef. Qué viendo etoy: 
Ped. Como en mi calas- 
Fad.» La. muertest- . 
Embiflele Fadrique 4 Cefar, y Don Pedro 
¿ pone enmedio. 
Ángela al paño. Delde aqui 
verlos podemos. 
Ped. Matarle á mi me ha tocado, 
pues.en mi caía le he hallado. 
Fad. Sulpended ellos eltremos, 
que elte es Cefar mi enemigo. 
Ang « Celar le nombro? (ha engañolo!) 
Fad. Y en mi esempeño forzolo, 
que riña folo conmigo. 
Embiftele Fadrique, y Don Pedro fe 
pone enmedio. 
Ped. Tenéos : vos el Mercader 
no fois del pleyto? Cef. Yo Loy 
Ceflar Urlino , y (i eltoy 
aqui dentro , es por faber 
que Fadrique aqui polabas 
y darle muerte previne. 
Fad. Yo lolo a matarle vine. 
Ped.Tentos. Inés.Peor eftá,que cltaba. 
Ang.Mi amor á un tiempo, y lu engaño 
batallando eftan conmigo. 
Fad. Apartad. 
Embiflen , y Don Pedro media. 
Ped. Detentos digo. 


Remediar quiero elte daño, Ap» 
pues que no me ha de dexar 
reñir con el. Yole he hallado 
aora en mi caía encerrado, 
y alsi; yo le he de matar. 
Ca2 Em- 
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Embijle Don Pedro a Cefar, y Fadrique 
fe pone enmedio. 
Fad.Si eta confeflando aquí, | 
que ha entrado en mí (eguimiento:;- 
Ped. Caltigar lu atrevimiento 
es lo gue.me tóca a mi. 
Ines al paño, Si el fupiera lo pue paña 
de mejor gana lo hiciera, 
Cef. Mi valor aquí os eflpera. 
: E mbijhe uno , y otro detienes 
Fad. A mi me bufca. 
Ped. En mi caía le halle, 
Fad. Ved como ha de fer? 
Ped. Vos eflo podeis mirar? 
Ang. Cielos, en qué ha de parar? 
Ines, Quizás parará en cotrere > 
Cif. Tened,que ya he-hallado medios 
- Vos, Fadrique, por matarme, 
- aquí tratais de librarme: 
vos , leñor: Don Pedro , enmedio 
Os poneis , porque intentais 
el duelo: fatisfacer, 
con que a un tiempo defender, 
y dar muerte procurals. 
El reñir es impolfsible 
con vos , pues Don Pedro ataja:: 
quando Fadrique baraja, 
reñiir con vos no es poísibles 
Como nobles procediendo, 
mirando que tres eltais, 
ofenderme no intentais 
corn ventaja : yo pretendo- 
reñir con: Fadrique aquí, > 
pues el lolo es mi ene emigo;: 
y pues que no lo configo, 
confeguirlo intento ali 
y porque veais, que no 
elculo las ocaliones, 
en elte quatto hay balcones, - 
haced lo que hago -yo. 
Entrafe como que «falta... 
Ped. Vive Dios , que le ha arrojado. 
Fad. Mi valor feguirle 1 intente. 
Hace lo mifino Fadrique. 
Ped. Qué haces, Fadrique ? tente» 
A Mi amo tambien ha faltado, 
7. Accion es defefperada. 


dd Que dolor el alma fiente! 
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Inés. Bien puede no fer valiente 
la accion , mas.es arrojada. 
Ped. Prefto 2 la calle lalgamos. ven/e 
Sale Ang. Ay Cilos, fin: slma eftoy! 
que deldichada que Loy! 
ven a la calle,Ines. Ines. Vamos. 
Vanfe , y falen Martin, y el Sargento 
cada uno por fu lado. 
pues Mucho mi amo fe tarda, 
a viene amaneciendo. 
Mart. Alli el lo Sargento eftá, 
Sarg. Alli a Martinillo veo: 
bien aviado eta, Mart. Eltara 
el vergante muy contento, 
quando yo una bofetada 
le he dado con el defeo! 
al fin, es hombre fin honra. UN 
Dentro ruido de efpadas : dicen el prima 
verfo, y falen luego riñendo Fadré- 
que, y Cefar. 
Fad. Traidor , delta fuerte vengo» 
Cef. La muerte darte fabtés 
Sarg. Mas que miro! 
Mart. Mas qué veol' Salem 
Sarz. Señor, a tu lado eltoyo 
Mart. Y yo pajas : aquí puedo 
ler valiente”, pues es folo, 
y lomos tres. Cef. No confiento 
efía ventaja : apartaos. 
Salen Don Pedro, y Oétavio con las 
| efpadas defuudas. 
Dit», Llega,feñor. Cef.Mas Don Pedro 
ha falido. Ped.A vueftro lado cRoy. 
Oétad. Yo digo lo melmo. 
| Ponefe “al lado de Fadrique. > y 
Mart. Malo, dos vienen de ayuda, 
y me roba el uno y medio. 
Fad. Pues ya podemos reñir, 
pues que ties 4 tres OS Vemos. 
Mart. Aquefía cuenta eltá errada, 
que aquí no hay ni dos y medios 
Fad. Muera el eraidor. 
Ped. Ya es precifo ayudarle. 
Mart. Voyme al viejo, 
que al fin efta rá paffado. Riñen uo 


Dita! Alh va efta. Sarg.Como es +, 


eftocaditas de puño? 
Mart.Por Dios, que me aprieta el viejo, 
Y 
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y lo 1” yo por ganga. 
Salen Angela, y [nes 
' Padre, leñor , Cavalleros. 
edo Apartate , hijas - 

. Ay de mi! Cae por muerto. 
Mart. A Dios,uno, Ped. Vive el Cielo, 

que ha muerto a Fadrique. [nés.Malo 

es, pero del mal el menos. 
Ang». Qué deldicha! 
Ped. Pues fu muerte::- 
Ang. Tente, leñor. 
Cef. Ya yo os dexo, 

que quiero que me debais, 

Don Pedro , aquelte relpeto. 

“- Seguidme. Vafe Cef. el Sarg. y Mart. 
Ped. Tras ellos vamos. .4n Padre mio, 
Haciendo fuerza Fadrique. 

Fad. Vive el Cielo , traidor::- 
Vitav.Vivo eta mi amo. Ped.Que dices? 
Fad. Valgame el Cielo! 

Ped. Fadrique amigo. Fad. Ay de mi! 
Ped. A la:cama le llevemos: 

Oftavio , ayudame aqui. 
Oétav.Vamos,leñor. Ped. Vé con tiento. 
> Entranle los dos d Fadrique, 

Inés. Vayan, lean mete lieridos, 

que peor fuera mete muertos. 
4Anz. Fraidora ; toda la culpa 

tienes de aquelte fucefTo, 

ues dixiíte, que podia 

alir Don Juan , quando es cierto 

fablas, que eltaba al!) 

el hueíped. Inés. Eo es muy bueno, 

que el yerro me eches a mi, 

quando tú hiciftesel yerro; 

pues diciendote que havia 

gente: Ang. Tú dixiíte co? 

Inés. No me preguntalte tí, 

puede Íalir? 4ng.No lo nicgo. 
Mes. Y no añadilte : Ay quien pueda 

el paffo impedirle? 4ng.Es cierto tam- 
Inés. Y yo note dix, =*(bien. 

li leñora? Ano. Es verdad. Imés.Luego 

tu Cres quien tiene la culpa, 

pues que falieffe tu dueño 

dexafte , Quando te dixe 

havia gente :con que el yerro 

tuyo fue, que 10 fue mios 


Embiflele. 
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Ang. No te pregunté pri mero, 
(í podia falir? : io 
Inés. Tú o So 1 un miímo tiempo; 
el puede falir , y hay gente? 
Si leñora , dixe a ello, 
que fue decir, que la havia. 
Ang. Bien dices, yo hice el yerro, 
pues que podia falir 
entendi : que eselto, Cielos! 
cómo en tan breve difícurlo, 
y cómo en tan corto tiempo 
juntaríe tantas defdichas 
pueden ? pues á un tiempo veo 
mi honor (ay de mi!) entregado 
a un fallo, 4 un mentido dueño, 
pues negandome fu nombre, 
con facilidad advierto, 
que fiendo el honor de noble 
confeíTar lu nombre , es cierto, 
que quien á fu honor falto, 
mal cuidará del ageno: 
por otra parte reparo, 
que es lin duda Cavallero, 
Sale Mart. Elto es hecho, 
Ang. Quién fe ha entrado 
delta fuerte? Mart. Yo, 
Ang Quién? Mart. Ego: 
tan defconocida fois, 
que no conocéis al fiervo 
del pleyteante del plomo? 
Ang. Ya os conozco. 
Mart, Yo me huelgo, 
porque no me comprartis. 
An?. Dime y, te embia mi dueño? 
Mart. Si embiar , y defpedir 
es todo uno , embiado vengo, 
porque vengo delpedido. 
Ang. Pues por qué? 
Mart. Porque té quicro. 
Ang. Tú me quieres 2 mi? 
Mart. Y mas de lo que pienfis. 
Ang. Dexa elfo, y 
y dia que vienes, 
Mart. A: darte un pelar. 
Ang. Y €s amor cello? 
Mart. Quién quiere bien, que no di 
dos pelares 4 fu dueño? 
pero Hexemos las burlas, 
que 
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que muy de veras te quiero, 
“Anz. No sé que me dice el alma! 
Ines. Pues no me huele bien elto. 
Mart. Elle tu engañolo amante, 
en hacer trampas tan dieítro, 
que como otros 4 varato, 

lu amor ha metido 4 pleyto, 
apenas de la refriega 

le partió , quando al Sargento 
(que es lu criado leal, 
porque es traidor en eltremo) 
le dixo : Eltan prevenidas 

las, poltas ? Ya yo las tengo 
eníilladas delde anoche, 
refpondió. Pues vamos luego, 
dixo el amo, pues aora 
achaque baftante tengo 

para huir delta muger 
Cielo, y tierras Segun eflo, 
dixo el criado, no la quieres? 
Vive Dios, que la aborrezco, 
dixo el Galalon ingrato, 

lolo fue un necio defeo, 

y una tema derribar 

aquel Caftillo fobervio. 

Yo, no pudiendo fufrir 


tan ruin modo, a reprehenderlo 


empecé, y bolviole 4 mi 

con una cata de perro, 

y dixo: Idos noramala, 

no os metais á conlejero. 
Vamonos, dixo ; y montando, 
luego me miro rifueño, 
diciendo : Martin amigo, 
harto el no llevaros fiento, 
que fois muy buen oficial 

de la tixera de Venus; 

mas ya no os he menefter, 
tomad ellos efcudejos, 

y A Dios. Yo viendo , feñora, 
maldad tan grande, vengo 
2 decirte es un traidor, 
faramallifta , embultero; 

pues no fe llama Don Juan, 
fino Celar ; no me acuerdo 

fi dixo Urfino , Ki Urlino, 

y en Florencia en un tornéo 
mato a un hermano de un tal 


Fadrique , y etá queriendo 
Apo 4 una Ifabela , que es hija 
4D» de un Duque , y fe vino huyendo; 
y aora le vás:- Ang. Calla, calla. 
Mart.Callo. Ang. Valganme los Cielosí 
qué es.elto que por mi paíla? 
Inés. Aqueíto es dar con los huevos 
en la ceniza. 4ng. Mi honor 
burlado ? aquello no : Cielos, 
pues para quando es la vida? 
para quando es el arrelto? 
Mas aora en exclamaciones 
no tengo de galtar tiempo, 
porque lo havre menelter» 
lnés. Inés. Señora. 4ng. Alla dentro 
vé , y aviía (1 mi padre 
viniere acalo , que tengo 
que hablar con Martin de elpacio. 
- De aqueíta efcularme quiero. api 
Ines. Ya yo voy: mi vaticinio 
parece que [alió ciertos vafte 
Ány. Martin, no dices que a0ta 
fe partio mi fallo dueño? 
Mart. Aorita en aqueíte inftante. 
Ang.Sabes donde va? Mart.Es muy ciertQ 
que irá a Florencia lu patrias | 
Ang. Querrás , leal, y refuelto 
acompañarme > Mart. Si hardy 
y en tu lervicio prometo 
perder la vida. Ang. Pues yo 
tu voluntad agradezco» 
Ea Martín, a [eguir 
á elte tyrano lobervio, 
a elte Uliles engañolo, 
a aquelte falfo Vireno, 
2 efte cauteloílo Enéas; 
y pues mi padre alla dentro 
eftá aora divertido, 
tomar mis joyas intento. 
Aguarda , aleve , tyrano, 
villano , mal Cavallero, 
traidor , infame , alevolo, 
que Íi de mis ojos necios 
ternezas examinalte, 
de mis ojos, vive el Cielo, 
has de examinar las iras: 
yo lacare de tu pecho 
effe corazon villano, 
que 
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quecon viles Ángimientos 

alo hidalgo de mi honor 

derogo los privilegios, 

Tygre fangrienta (ere, 

aquien le faltó el hijuelo, 

que en las flores, y en las plantas 

venga fu dolor levero, 

Leona feré , que á bramidos, 

mi honor que perdido veo, 

relucitard , como 4 hijo, 

que 4 tu traicion miro muerto, 

Caftigue el Cielo tu engaño, 

y furiolo , y juíticiero, 

rayos contra ti fulmine, 

prog mueras 4 [u incendio, 
tierra abriendofe en bocas 

te trague vivo en fu centro: 

li acaloen el mar entráres, 

Íeael mar tu monumento. 

El viento en ti folo logre 

fus tormentofos efekos; 

y obrando todos fus furías, 

lean con rigor violento 

contra tu vida enemigos 

Cielo, Tierra, Mar, y Vientos 
ta mayor enemigo 

te vea á fus manos muerto 

ella Habela dichola, 

que elperas para tu dueño, 

Faltete del: Sol la luz: 

fus amigos , y tus deudos 

todos contra tj confpiren: 

y en fin, caltiguete el Cielo 

en darte 4 el otro dolor 

como el que eftoy padeciendo; 

Y para mas tormento, 

paíles por los rigores de los zelos, 


JORNADA TERCERA. 


Vale Angela de hombre con habito de 
o Confejero, y Martin, 

Mart. Buena “vida nos paffamos. 

Ang. Ella buena vida llamas? 

«Hart. Cuerpo de Chriíto conmigo! 
pues quando eltamos en cafa 
de un Gran Duque de Florencia, 
que con tanto amor te trara, 
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que con líabela fu hija 
mas agalajo no galta; 
pues de tu [ciencia pagado, 

y fatisfecho fe halla, 
ues por ella ha confeguido 
2. medio Eltado trampa, 
que lo tenia perdido 
por pleyto, moftrando tanta-- 
eftimacion 4 eta deuda, 
que te ha traido 4 lu cala, 
adonde tu quarto tienes, 
te (irven, y te regalan, 
dandote el oro á montones, 
y a carretadas la plata, 
embiandote el chocolate 
hecho todas las mañanas: 
teha hecho de fu Confejo, 
con violencia tan eltraña, 
que parece que de gorra 
te entraltes a la Garnacha, 
donde te eltiman los nobles, 
y te feltejan las damas, 
que como el Capon Letrado 
todos á una voz te llaman, 
como de empollar no hay riefgo;, 
hacerte fu gallo tratan; 
y dices, que es mala vida? 
ing. Siempre, Martin, humor gaítas; 
lo exterior del cuerpo miras, 
mas no me miras el alma, 

Mart. Ya veo tambien, feñora, 
que deleas la venganza 
de Celar tu ingrato dueño; 
mas (i noticia mo fe halla 
del, qué puedes remediar? 

Ang. Llorar mi defdicha. Mart, Calla, 
que fabes poco de mundo: 
fi tú fupicras A quantas 
ello les ha fucedido, 

y lo fufren, y lo callan, 
te firviera de confuelo. 

Ang. Martin, ella es ignorancia, 
pues de la deldicha agena 
alivioá mi no me alcanza, 
antes me añade el dolor 
ver entre otras mi defizraciaz 
pues (i antes en mi fola 
elta deldicha miraba, 

viala 
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viala una vez no mas; 
pero quando. en otras fe halla, 
viendola en ellas, aumento 
de mi deldicha la caufa, 
pues quantas veces la miro, 
tambien la fiento Otras .tantaso 
Mart, Señora, el Cielo querra::- 
Ány. Pues (í no huviera efperanza, 
quien te ha dicho , que en mi. vida 
mi deshonor no vengára, 
de mis venas:i- Mart. Señora, 
(i de templar no. te tratas::- 
Ang. No «puedo, Martin, no puedo. 
Mart. Pues para qué eres Letrada? 
- Divertirla quiero aora, Apu 
íi bien ha de fer con datla 
otro diígultos Que hara 
tu padre, y mi [eñor? Ang. Calla, 
no me acuerdes efla pena: 
padre mio! Mart. Y la taymada 
de Inefilla, hara aora 
de las fuyas? Ang. Martin , calla. 
'Mart.Tampoco elto? 4ng.No me acuet- 
de mis defdichas la caulas (des 
pero yo la culpa tuve. 
Mart. Ella cra grande bellaca, 
y labe Dios, quehe fentido 
yque fe: me quedálle intacta. 
Dent. Plaza, plaza. Mar. El Duque viene» 
Ang. Para,que [on ¿honras tantas, 
quando (in guíto las mira 
con tanta inquietud el alma? 
Salen el Duque leyendo una carta , y [fas 
bela , Flota y y crtadoso! 
Dig. O como elta nueva fiento! ' apo 
que tan mal Cefar proceda! 


Ifab, Señor, que «caufa hay, que pueda 


cbligarte d fentimiento? 
Dug. Un delito 4 otro delito 
añade aquefte traidor! 
Ifab. Que pena tienes, feñor? 
Pug. Elta carta, que me ha elcrito 
un hombre á quien mucho quiero. 
Llega Ang. Señor,pues tanto me honrais, 
que aquelte quarto - pilais, 
dadme los pies. Drug. Ya os efpero 
en mis brazos. Un pelar apo 
grande oy mi cuidado fientes 


apo 
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Sale un ériado. 
Criad. Gran feñor , el Prefidente 
murió aora, y fu lugar 
pretenden antiguos dos, 
Duq. Decidles, que ya lo di 
saorá. Ang. Pues a. quien aqui, 


feñor , lo haveis dado? Dug. A vos, 


lfab. Yo, feñor, os lo agradezco» 
Any. A vueítras plantas poítrado 
me tiene el rubor turbad o, 
puesaveo no lo merezco. 
Dug. Para ocupacion mas alta 
en vos hallo fuficiencia, 
pues veo os fobra en la fciencia 
loque en los años os faltas 
Ang. Para. eftimar tanto honor, 
mi labio fellar intente. 
Mart. Con que tiene Prelidente 
la Dama Corregidor. 
Dug. Pues a ocalion ha llegado, 
oy para eftreno teneis 
un negocio, donde haveis 
de poner todo cuidado». 
Mart. Defta vez Aguacil Loy, 
podré hurtar con licencia 


del Rey. Ang. Señor ,mi obediencia 


tu orden elpera. Dug. Oy 
de Genova aquefte pliego 
recibo, «donde me elcriver,.. 
Don Pedro de Oria, que ,vive::: 


Lo 


alli. Ang. Cielos, que á oir llego! apo 
quién decis? Duq» Es: un Letrado::- 


Mart. S1, feñas: le puede: dar. 
Duq.Que le hace mucho lugar :: 
por «fu nobleza , y eltado» 
Anz. Y que os efcrive, feñor? 
Dg. Aguardad , que aora Olreis, 
para que informado elteis 
de lo que os tota. | 
Ang. El amor me arrebató» 
Dag. Un Cavallero 
es 4 quien mucho he eftimado, 
me- tiene laftimado 


Ap» 


Apo 


vér lo que efcrive. Ang. Ya elpero apo, 


oir” mi deshonra aquíe 


Mar.Sin duda es de mi amo el cuento.4Po 


Ang. Ya, leñor, eltoy atentos 
Ifab. Lee , feñoro 


Digo 
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Dug. Dice afsi: 0 

Lec. Delpues que avis¿a vueítra Alteza la 
delgracia de Fadrique en fu herida, y 
la fortuna en fu fanidad , no he buelto 
a elcrivir, por no ocafionar en V. Al- 
teza el difguíto de oir un fentimiento, 
ni en mi el dolor de referir una afren- 
ta: ya es ptecilo hacerlo, por eftár 
Fadrique pueíltu en camino para efía 
Ciudad , donde llegará con toda bie- 
vedad en bulca de luenemigo Cefars 
Elte es tambien el dueño de mi ofenía, 
pues robandome una hija ha deslultra= 
do el honor, que liempre mi Caía con- 
lervd. No he ido a buícarle, alsi por 
la enfermedad que me ocaliond elta pes 
na , como por haverme honrado celta 
Señoria con el puelto de Senador , mas 
elpero ir á pedir juíticia 4 Y. Alteza, 
si bien efpero de lu grandeza , que antes 
que yo llegue me ha de tener latisfechos 

Ya la carta haveis oido. 

Mart. Harto le holgára fer lorda, ap. 
por no olrla, 41g.Ay mayor pena! ap. 

fab. Mucho de Don Pedro de Oria 
fiento el pelar. Ha traidor ap, 
Cefar , aqueífas memorias 
te debo? viven mis iras, 
que tu traicion alevofía 
ha de vér en tu caltigo 
mi venganza, pues traidora 
he examinado tu fe; 
ler quien loy te valga aora 
ap qn ps eltás. 

4nz.+ Sin lentido la congoja ap, 
deíte dolor me ha ondo: Ñ 
ay Cielos! Mart. Mira , leñora, 
que le te conoce el hurto, 

Dug. Parece que os ocaliona 

cuidado lo que he leido, 

pues teneis la color toda 

robada. Mart. Es del corazon 

achacolo , y qualquier cofa 

le afulta. Ang. Señor: (há Ciclos, 

"y como es dificultofa 

Una pena de encubrir! ) 

49.Qué os ha dado? Ang, Para 2051 ap 

es el aliento. Señor, 

como el peníamiento logra 
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tan veloces los diícurfos, 
lugar tuvo el mio aora 
a diícurric , que Celar 
lobrino vueítro le nombra: 
vos aqui lu Juez me haceis, 
y quando á yoces pregona 
mi humildad , que á la grandeza 
vueítra debe el ser, es cola 
fuerte ponerme en un lance 
en que en mi fea accion forzoÍa, 
O faltar á la julticia, 
O ofender vueltra perfona, 
ues a vosfe hara la ofenía 
¿dd en vueítra langre propria; 
y como para fer Juez 

como debo, ha de [er (ola 
la juíticia la que en mi 
enga lugar, (in que otra 
razon me pueda mover 
a la accion menos impropria; 
elte difcurlo, feñor, 
de tal fuerte me apaísiona, 
que me pareció, que ya 
miraba en una accion fola, 
O delagradado á vos, 
0 a la juíticia quexola. 

Mar. No le ha echado mal remiendo. apa 
Dug. Quien aora por Juez os nombra, 
es para que hagais ¡ulticia, 
fin que delante le os ponga 
relpeto ninguno; y crecd, 
que tanto hacerla blalona 

mi reétitud , que (i yo 

delinquiera , en mi perfona 

yo miímo hiciera el caltigo, 

mirad qué hará con las otras. 
Anz. Pues yo os juro verá Celar 

mi julticia rigorofa. 
Ifab. Pues cortadle la cabeza, 

que yo os ofrezco una joja. af? 
Anz. Bien lus zelos ha moltrado, 
Mart. Por Dios, que echd la ponzoñas 
Ang. Quédices de elto, Martin? 
Mart. Que le te ha pueíto, feñora, 

tu pleyto, como de aquello 

de quien no quiere la cola: 

lo que te falta es el pefcar 

2 Celar. Ang. Si aqueío logra 

D 


dafes 


mi 
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mi fortuna , vive el Cielo, 

que la fama con fu trompa 

ha de decir por el mundo 

mi venganza rigoroÍa, 

Traidor , guardate de ml, 

pues fi han vilto mi deshonra 
publica, viven los Cielos, 

que han de vér tambien notoría 
mi fatisfaccion , dorando 

con efía langre alevofa 

los realces de mi pena, 

los relieves de mi honra. 
Vamos, Martin , que efta noche 
pretendo falir de ronda, 

por fi mi dicha permite 


halle A elte traidor. Mart. Señora, 


el parabien no te he dado 

del honor, que mi amo goza 
de Senador. Ang. Para que, 
quando advierto que efla honra 
mi deshonra hace mayor? vafe. 
Mart. Pues A rondar, que yo aora 
2 comprar linterna voy, 

á ponerme dos piftolas, 

un eltoque , y un broquel, 

un coleto, y una cota, 

y a hablar 4 una verdulera, 


que campa por mi perloma. Váfe 
Salen Cefar , y el Sargento embozadose 


Cif.Que no puedo confeguir 

ver a Ifabela! Sarg. Harto (iento 
mirar, feñor, el peligro 

con que andais, pues es cierto, 
que í el Dugue a faber llega, 
que en Florencia eftás::- 

Cef. No quiero 

que proligas, y2 conozco 

mi peligro; mas yo entiendo, 
que el Duque elta defcuidado 
de que en Florencia efte , pueíto, 
que no puede prefumir, 

que me aya venido al ricfgo, 
que fuele fer mas feguro 

en Jos calos como eltos, 

el que cometio el delito 
eftarfe en el Gitio mefmo, 

pues no [e prelume , que 

alli pueda eltar el reos 
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Sarz. Y como ello fabes tit, 
no te pareceque ello 
lo fabra el Duque tambien? 
Cef. Qué mas puede mi refpeto 
obrar , que eltarme encerrado 
en un quarto tanto tiempo, 
fin haver dado noticia 
4 mis amigos, ni deudos, 
pues folo Ifabela, y Flora 
dueños fon defte [ecreto? 
Yaes tarde, y eftará el Duque 
recogido, y afsi, intento 
ver fi acalo mi fortuna 
me permite, que del cielo 
de Ifabela pueda vér 
las lucesen que me quemo» 
Anoche Flora me dio 
efperanza, y aísi quiero, 


pues que ya en la calle eltamos; 


hacer la feña en que luego 
me conoce Flora. S$arg. Oyes, 
feñor, no fabes que veo? 
que 4 Angelano mientas yde 
Cef. Ni tá que la nombres quietos 
pues folo es darme un enfado. 
Sarg. Pues aquel amor tan tierno 
tan prelto fe te pafso? 
Cef. Que la quife te confiello, 
y que la quiliera aora 
tambien con el mefmo eltremo, 
fila nieve de fus- brazos 
no huviera helado mi fuego» 
Sarz. Pues haverte hecho dicholo 
te causó aborrecimiento? 
Cef. Sargento, yo no hago leyes: 
en iluítres, y en plebeyos 
el conleguir , y olvidar 
tan vecinos fiempre advierto, 
que trás de la poflefsion 
le entra el aborrecimiento: 
yo hago lo que hacen todos. 
Sar. Damas, cuidado con eftos 


Cefo Vamos. Sarg. Vamos:plegue a Diosa 


(leñor » que al través no demos. 


Vanfe , y falen de ronda Angela con bafa 
ton, Martin con linterna, el Efcri- 


vauo , y Miniftros. 
Mart. Señores, ay mayor vicio, 


que 


Pd 
e 


que (er Jufticia? por cierto, 
que puede muy bien tomarle 
por rato de pallatiempo, 
ver las colas diferentes, 
y los eltraños [ugeros 
que fe encuentran. Aora digo, 
que e(tá un Alguacil expueíto 
a poder fer Confeflor, 
pues lon de un genero melmo 
en el [aber culpas ; folo 
ay de diferencia en eíto, 
que las fabe el ConfefTor 
para callarlas, mas ellos 
para decirlas no mas 
andan las culpas fabiendo. 
Lo que ay de viudas caladas; 
y de cafados folteros! 
pues mugeres de maridos 
aulentes | elto es (in cuento; 
pues viejos verdes! a jarcias: 
mas lo que me quita el feo, 
lon unos CavaMeritos, 
que tienen por gran feltejo 
el lacar á media noche 
va buey lleno de cencerros, 
con que el Lugar alborotan. 
Pues ladrones , que feltejo 
es no dexarnos dormir, 
y iros volotros moliendo? 
mas alli vá un embozado. 
Ang.Llega a conocerle. Mart.Llego: 
Sale un Cavallero embozado. 
¿Quién vá a la Juíticia aquí? 
no relponde? vive el Cielo: 
por vida del Rey. Ca». Dexad 
que relponda. Mart. Pues lea luego, 
O lo meteré en un potro, 
iba 4 decir en un cepo. 
VAng.Quién fois? Cav.Hijo de vecino. 
Ang. Decid el nombre. 
Ca». Don Mendo de Elfparza. 
Ang. Qué armas tracis? 
Eferiv.Elte es un gran Cavallero. 
Cav.Las que puede un hombre noble. 
¿wánz. Molrad : Efta efpada veo, 
que es Sd Mart. Pues aquí llamo. 
Ang. Y lin bayna. 
Mart. Elle es mi encuentro. 
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Ca». Creed, ia delcuido ha fido. 

Ang. Y que lerá aísi lo creo, 
euedos hombres como vos, 

li no es por delcuido , es cierto, 
que no pueden cometer 

contra la Julticia yerros; 
porque en los que nobles nacen, 
es el mas leve defeéto 

mas Culpable , quando [on 

los que deben dar exemplo; 
pues fi vos, liendo quien fois, 
de la Juíticia los fueros 
derogais , que hará el villano, 
el hombre baxo , y plebeyo, 
que nacio (in atenciones, 

para oblervarlas ? No es cierto, 
que hará á vueítra imitacion 
lo que en vos mirará ? Luego 
no folamente la culpa 

vueltra aqui cometeís, pero 
dais lugar á que los otros, 
que eltan al eflpejo atentos 

del noble, imiten lo miímo, 
que vieren en el efpejos 
Dadme ella efpada , y tomad 
Tomale la efpada , y dale la fuya. 
elta mia , porque quiero 

que llevandola, veais, 

que yo Prelidente fiendo, 

y tan noble como vos, 

traygo la efpada que debo. 

Cay. A un tiempo honras, y caltigo 
me haceis : yo ,leñor , prometo 
aqueíte yerro enmendar. 

Ang. Creolo alsi. 

Cav. Guardeos el Cielo. vafz. 

Efc.Gran prudencia Lie MOZO! Ap» 

Mars. Señor , pues (1 mis derechos 
me quitas , alargo el oficio. 

Sale un Paf]eante. 

Paf. Voto 4 Dios , que quiera clo 
el diablo , que yo no gane 
una vez! Mart. Allí a otro veo. 

Ang. Reconocele. Mart. Quién vá 
al feñor Pretidente? Pa/). Elto 
me faltaba : Un fervidor 
de fu Señoria. Mart.De cello 
tiene en fu caía lobrado 
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- para hacer [us minifterios, 
Any. Decid que llegue, 
Martos Llegad. 4ng. Quién (ois? 
Pa/f].Soy, feñor, Don Pedro 

de Arias. 
Al oido Efe. Elte es un vagabundo. 
Ang. De donde [ois? Pajj.Foraltero. 
Ang. A que a Florencia venilteis? 
Paj]. A ver mundo. 
Mart. Buen empleo ha traido. 
ng. Y quanto ha 

que eftais en Florencia? Paf.Pienfo, 


que avra quatro años. Ang.Muy bien: 


y decid , en tanto tiempo 
a Florencia no haveis vilto? 

Mart. Sin, duda es ciego el Don Pedro. 

P aj]. Me hallo en ella bien.. Ang. Teneis. 
algun entretenimiento? 

P aj]. Algunos ratos procuro 
divertirme. Ang. No digo eflo,. 
lino (i teneis oficio? 

Pa/f]. Oficio ninguno tengo. 

/ing. Teneis rentas? Pa/f/.No feñor. * 

Ang. Y viñas , O calas? Paj/.Menos.. 

Vins. Pues de que , decid , comcis, 
veftis,, y calzais? Paf/.Para eflo. 

no falta de aquí, y de alli. 

Mart. Todavia le ufa elto? 
no entendi yo que ya avia 
aqui, y alli. 4ng. Yo no entiendo. 
elte niodo de vivit, 

y he defeado en, eftremo 
Íaber , como puede un hombre: 

- ponerfe un veltido.nuevo, 

comer bien, beber mejor, 

y lo que fe figue a clto,, 

jugar, pallear , y tract 

fiempre configo dinero, 

fin tener rentas, ni oficios, 

viñas, mi cafas., ni cenfos; 

y para queme lo diga, 

y yo elté enterado defto, 

ala carcel le llevad, 

que en ella el feñor Don Pedro, 

efte fecreto dirá. 
Mart.En nombre de Dios me eftreno: 

venga la elpada , y veamos 

fi trae piltolas.  Mirale los bolfailos. 
Pajf. Para elfo 
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los bolíillos me mirais? 
Mart. Las piftolas que yo quieto 
que traigais , lon en Francés, 
y bufcolas en lu puelto. 
Hallale una baraja de naypes; 
Que es efto? Pa//. Una barajita. 
Mart. Pues ya de miraros dexo, 
que quien lleva la baraja, 
ya le ha dexado el dinero. 
Pa/]. Bueno voy , prelo, y fin blancas 
Ang. Quando ha de querer el Cielo, 
que logre yo mi venganza? 
Mart. Venga ulted, feñor Don Pedros 
Vanfe , y falen Cefar , y el Sargentos 
Cef. La feña he hecho, y no ale 
Flora.$ar.No avra oido.Ce/.Es ciertos 
buelvola a hacer otra vez; 


Hace feña en el balcon, y fale a el Floraa 


mas ya abrir el balcon fiento. 
Flor.Sois Celar? Cef. Flora , yo loy:z 

podré vér mi dulce dueño? 
Flor.Eftáa aora muy agria. Cef. Como2 
Flor. Comio una ciruela pienfo 

de Genova, y lo agridulce 

la ha. eftragado. Cef.Yo lo fiento; 

aunque es poco mal. 
Flor. Ahogada la vi ya. 
Cef. Ahogada de ello? 
Flor. Si feñor , que era muy grande; 

y le le atravesó el huelfos, 
Cef. Dexa chanzas. 
Flor. No me entiendes? Cef.No». 
Flor. De verdad? Cef: No te entiendos. 
Elor. Pues dirételo clarito. 

Mi ama todo el [uceflo 

de Genova lo ha [abido, 

con que echa nombres , y vetbosz 

el padre de Angela ha efcrito 

al Duque , pidiendo yerno: 

Fadrique llegó elta noche, 

que viene en tu feguimiento: 

el Duque a fu Prefidente 

manda, que te bufque luego: 

elto es en breve contado, 

y a Dios,que eltar mas no puedo.vafés 
Cef: Cielos, que es elto que efcucho! 
Sarg.Vive Dios,que eltamos buenos. 
Cef. Ay mas penas para un trifte! | 
Ó Arge 
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Sarg. Que aún otra te queda pienío, 
rque aqui viene la ronda. 
Cef. Ello es lo que menos temo; 

quién ha de atreverle á mi? 

Sale Angela con todos los de la ronda. 
'Ang. ns no aya podido , Cielos, 
delcubrir a mi enemigo! 

ya es hora de recogernos. 

Mart. Por Dios , que vengo molido. 
Ang. Parados dos. hombres veo 

3 nueítra puerta , llegadlos 

a conocer. Mart.Quién diremos 

a la Juíticia? Sarg. Criados 

del Gran Duque. 

Ponele la luz 4 la cara , y conocele.. 

Mart.Por San Telmo, 

que es el [o Sargento: ay 

que guíto ! S:ñora, preítos 
“Ang. Qué traes , Martin? 

Mart. Haz que ete 

la gente alerta primero, 

que importa que rabia : ay Dios; 

qué contento! 4ng.No te entiendo: 

qué tienes , loco? Mart.No es nada, 
el pez picó en el anzuclo, 

Ang. Qué pez ha caido? Mart.El pez, 
que te llevó. el acarrero: 

Celar es ete. Ang.Qué dices? 
Mart. Y el otro el ños Sargento. ' 
Ang. Albricias, honor. ap. 

Cuidado. Á la sente. 

Criado fois del Duque? Llerafe. 
Sarg.Es cierto. Efc.No es tal, lenor. 
Any.Ya lo sé: 

y el otro quien es? $ars.Lo.melmo.. 

. Ang.Llegue lo veré.Sar.No puede llegar. 
Mart. Es cojo? Ang. Qué es co 
de no puede ? traedle aqui. 
Llega Mart. Vamos negociando. 
Embozado Cef¿Quedo.Any.Defcubridle, 
Cef. Nadie llegue. Mart.Reliítencia. 
Efé. Aqueíte entiendo, 
leñor, que es Celar Urlino. 
Ang «Por eo prenderle intento: 
ea, qué aguardais ? llegad. 
Cef. Ponte á mi lado, Sargento. 
1. Daos a prifion. CefoDetta (uerte, 
Sacan las efpadis, y embiften con ellos 
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Mart. Favor al Rey. 
CefWN ive el Ciclo , villanos: 
Ang. Dadle la muerte; 
pero yo darfela quiero. 
Tira Angela un piftoletazo , y cae Cefars 
Cef. Ha traidor! Mart. Recoja efle 
parce mibi. 
Sarz. Al primo ha muerto 
del Duque. Ang. Y tambien lo hiciera; 
aunque fuera el Duque mefmo, 
Cef. Traidores, con vueítras vidas: 
Levantafe , y buelve a caer. 
Mart. Ay, que eltá vivo eíte muerto, 
Ang. Alidlos. 
Cef. Que efto conmigo fe haga! 
Los Miniftros afen a Cefar , y Martin 
al Sarsento. 
Mart. Aora bien , lo Sargento, 
debame ulted celta fineza. Atales 
Sarz.Las manos me atais? Mar.Pretendo, 
camo uíté es hombre de manos, 
aprovecharle los dedos, 
Ang. Es la herida de cuidado, 
Secretario? Efc. No, folpecho, 
pues en una pierna ha (ido, 
Ang. Llevadlos , pues. 
Crf. Vive el Cielo, 
que aveis de ver mi venganzas 
Ang. Tratad aora de ir prelo, 
y dexad las amenazas, 
que hareis harto,á lo que entiendo, 
de libraros de mi, pues 
foy mas de lo que parezco.» Llevanles 
Ex, honor, ya tu venganza 
ha legado : vive el Cielo, 
que es ira lo que fue amor, 
lo que terneza , veneno, 
lo que fue cariño, es odio, 
ofenía, lo que fue empleo, 
agravio, lo que fue dicha, 
y enojo , lo que deleo, Vafe, 
Quedan folos Martin, y el Sargentos 
Sarg. Voto 4 Dios, que elto me palíe! 
Mart. So Sargento, aqui el remedio 
es paciencia , y ahorcarle. 
Sars.Y o ahorcarme?Mart.No digo efío, 
fino que lo ahorcarán. Serg.A mii 
Mart. No , al leñor Sargento. 
Sarge 


Sarg. Que efto mehaya fucedido! 
Mart. En ña, ha llegado el tiempo) 
en que pueda yo vengarme 
a mi falvo , y es lo bueno, 
que el me lo ha de aconfejar. 
Primero , leñor Sargento, 
que a la carcel vamos , diga 
ulted , fabe bien de duelos? 
Sarz. Los Soldados en la uña 
el duelo Gewmpre tenemos. 
Mart. Cierto, que me huelgo mucho, 
que comunicarle quiero 
“uno , que fentencis ulted. Sarg.Digae 
Mart. A un amigo le dieron 
una bofetada. Sarg.Malo. 
Mart. No tan malo, que en efeíto 
no fue a fecas , que tambien, 
que mentia le dixeron. 
Sarg.Peor : y digame ulted, 
fue con los dedos abiertos? 
Mart. Que llama abiertos? 
Sarg. Fue á mano abierta? Mart.Si,ello, 
abierta de par cn par. 
Sa”g, Sono quando le la dieron? 
Mart. Lo que es lonar , lindamente. 
Sar.Malo es. Mar.Digo yo,que es bueno? 
que es lo que le toca hacer? 
Sarg. Para quedar fatisfecho, 
de palos con una caña 
le ha de dar. Mart. Con caña? 
Sarz. Es Cierto. 
Mart. Pues por qué ha de fer con caña? 
Sarz. Porque es mas baxo inÍtrumento. 
Mart. No fuera mejor con palo, 
que duele mas? Sarg.Elo es yerro: 
aqui el dolor no le bufca, 
fino la ofenía. Mart. Oygan elto: 
pues no ofende un palo mas, 
y mas (i un hombre da recio? 
Sars.Caña es mejor. Mart.Si no ay caña 
ha de dexarlo por eflo? 
Sarg. A no haverla, bien podrá, 
Mart. Cuerpo de Ehrilto , acabémos, 
que cierto que temia ya 
ver barajado elte empeño. 
Vi Martin llegando con el pie el bafton, 
gue fe le cayo a Angcla quando tiro el 
carabinazo, y fora gruejo. 
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En fin , que bien puede en calo 
de necelsidad el duelo 
difpeníar en que fea palo? 

Sarz Bien podrá. Mart.Y ulted en ello 
difpenía tambien? Sarg. Yo digo 
puede hacerle. Mart.Es,que no quiero 
infernar mi alma yo 
por un palo mas, O menos. 

Y digame ulted,(i acalo Llega el palos 
es el palo grueflezuelo, 
el duelo echará a perder? 

Sarr. Siendo palo, el que fea gruello 
no puede dañarle.Mar¿,No?Sarg.No. 

Mart. Mire muy bien no lo erremoss 

Sars. Digo, que efta bien mirado. 

Marto Y en fin, es cierto? 

Sarg.Es muy cierto. Mart. Y no ay duda? 

Sarz. Duda no ay... Toma el palos 

Mart.Pues tú dixifte. Dale de paloso 

Sarg. Que es elto? cómo a mi? 

Mart. Para que no 
le meta en fentenciar duelos. 

Sarg. Hombre , que te he hecho yo? 

Mart. Recorra el feñor Sargento 
la memoria , y hallara 
comio Je falta efte duelo, 

Vanfe dandole , y falen el Dugae ,1/abd, 
Fadrique , y Flora. | 

Dug. En fin , prendio el Prelidente 
4 Celar. Fad. Harto me pela, 
pues ya mi venganza cella, 
que es lo que mi valor lientes 

lfab. Aunque es traidor a mi fe, apo 
lu pena el alma (intio. 

Dug. Y por prenderle, le hirio 
con una piítolas 

Fad. Fue error grande. Dug.No fue taly 

.porque quando ¿la Jufticia 
le reliftio lu malicia, 

en no hacerlo hiciera mal. 
Al Rey fupone en efeéto 

la Juíticia por fu ley, 

y el refpeto pierde al Rey 
quien le pierde a ella el refpetos 
Al Rey , como Dios fe debe 
mirar, bien lo fabeis vos; 

y es cierto le atreve 2 Dios, 
aquel queá fu Rey fe atreves 
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Y pues la Juíticia aísi 
reprefenta 4 Dios, y al Rey, 
a humana , y divina ley 
falta quien: la ofende aquis 
Flor. El Prelidente ba llegado. 
Sule Ang. Señor? 
Du¿. Antes que me hableis, 
los brazos quiero me deis. 
Repara en ella Fadrique. 
Fad. Valgame el Cielo! traslado 
de Angela es el Prelidente. 
Án7. Vado elclavo me confieffo. 
De. De Celar fupe el excefo, 
y que anduviíteis valiente. 
Fad. Ay cola mas parecida! 
Ang. Fadriqueen mi ha reparado, 4p. 
y me mira con cuidado. 
Dug. Que alli perdiera la vida 
mereció lu atrevimiento. 
Ang. Su temeridad fe advierte. 
lab. Ya laíltima dá fu fuerte, Ap. 
aunque ofendida la fiento. 
Aug. Ved, pues fabeis fu delito, 
o que me mandais obrar. 
Dug. Que trateis de fentenciar 
como hallarcis por lo efcrito. vaf. 
Fad. Venganza no he de tomar 
por julticia , y aísi os pido, 
Prelidente, feais lervido ” 
de urarlo librar. vafes 
Ifab. Y yo, aunque antes os dixe 
le diefeis muerte fevero, 
lo contrario pedir quiero, 
porque fu pena me aige, 
y alsios fuplico rendida::- 
Ang. Ofendeíme , G aísi hablais; 
ecidme lo que mandais. 
1fab. Que no le quiteis la vida. »af?. 
Ang. Mas aquelta intercefsion 
obra , que mi enojo cicgo. 
Quién eltá ai? 
Sale Martin con unos vigotes poftizos 
grandes, y un parche en un 0j0. 
Mar.Yo, que llego, 4ng.Pues qué es elfo? 
Mart. Mutacion, 
Ang. Qué aísi tu locura intenta? 
Mart. Aísi te (irvo á q. 
Ang. A mi concello me lirves? Mart. Sl. 


Ang.De qué modo? Mar. Elcucha atentás 
En mi apofentillo eftaba, 
quando por la puerta veo 
que entra un venerable anciano, 
y un criado, que del dicítro 
le llevaba, con que hacia 
papel de mozo de ciego. 
Tambien venia una moza 
haciendo acompañamiento, 
que no me parecio mal, 
aunque la vi deíde lexos. 
Allegome a la ventana, 

y oygo que pregunta el viejo: 

El feñor Duque eftá en cala? 
Si, refpondio un Pajezuclos 
Decid , que Don Pedio de Oria 
eftá aqui. Ang. Valgame el Ciclo! 

Mart. Quede atónito al oirlo, 
Luego profiguio diciendo: 

Que aunque no puedo lograr 
oy la fortuna de verlo, 

pues que mis penas me tienen 
muy poca menos y que Cicgo, 
faber que a lus pies eftoy, 
me fervira de confuelo. 

Ang. Ay padre del alma mia! 

Mart. Reparo en la moza ,y veo, 
que era Inés, y dixe : Tate, 
fi Ínelilla me ve , es cierto, 
que ha de conocerme, con que 
da al traíte todo el enredo; 
pues voy , y tomo, y que hago, 
en elte ojo al momento 
me pongo un parche, y al punto 
de una efcobilla que tengo 
hago cftos vigotes, y 
con engrudo me los pego, 

y vengo aora dá avifarte 

como tu padre allá dentro 
queda con el Duque hablando, 
y que vendra á verte es cierto, 
pues el Duque le ha de embiaro 
Del fegura eltás, pues ciego 
eftá, pero no eta fordo, 

y que te conozca temo 

¿ por el habla; mas de loés 
aflegurarte no puedo, 
lino es con otro parche, 
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“ y otros vigotes como eltos. 
Ang. Sí antes temi que mi padre 
vinicíle, aora me alegro 
de que aya venido, pues 
quiere' el Cielo llegue a tiempo, 
que í vio fu honor perdido, 
vera lu honor farisfecho; 
mas no me ha de conocer 
hafta que logre mi intento. 
Mart. Que es, feñora, lo que trazas? 
Ang. Mira, Martin, en viniendo 
mi padre, entrate tú con el, 
y Inés no entre , pues con elto 
no me vera : luego tú 
a mi lado has de eltár puelto, 
que pues mi padre (ay de ml) 
como dices, elta ciego, | 
para que no me conozca 
en la voz , elcucha atento: 
Tu por mi tienes de hablarle, 
que yoatite iré advirtiendo 
lo que huvieres de decir: 
me has entendido ya? Mart,Bueno; 
para entenderlo yo , baíta 
que me apuntes un enredo. 
¡Áng. Pues eltá con el cuidado: 
mas llamaron? 
Mart. Dicho , y hecho, llaman. 
tu padre es. Ang. Sal al inítante. 
Salen al paño DonPedro, un criado, 
y Ines. 
Llega Mart. Que mandais? 
Ped. Hablar prerendo 
a lu Señoria. Inés. Ay, 
que cara de Fariléo! 
Mart. Conmigo entrad vos, feñor, 
y vos elperad, que adentro 
no podeis entrar: venid 
Tomalo de la mano. 
vos: aquelta puerta cierro. 
Efperad avifard. 
Ang. De mirarle me enternezco. 
Di, que lleguen una filla. 
Á media voz. 
Muda la voz Mart.Ola,lMlegad un alsiento 
acfíe Cavallero: aqui Hace dos voces. 
filla teneis. Ped. Yo agradezco 


elle favor» Jientafe, 


Mart.Calla,que no reparo. 
Ped. Yo, feñor, (valgame el Cielo!) 


Sientsfo Martin, y ejte Anvela a fu lados 
Á media voz. Ang. Di, qué manda. 
Mart. Di , que manda. 

Any. Majadero , que haces? 


Bart. Errelo , por Dios: 


que mandais? Ped. Señor,yo vengo::3 
pero primero quien foy 
quiero que fepais : Don Pedro 
de Oria loy. Ang» Di», que noticias 
tienes de que es Cavallero. 

Mart. De que Cavallero (ois, 
Don Pedro , noticias tengo». 
Señora,en las generales 4 Doña Ánga 
bien a relponder me atrevo 
lin te ayuda, avifa quando 
fuere punto de Derecho. 

'Ped. De Genova natural 
foy , y Senador á un tiempo. 

Mart. Y alinorzador podixis fer 
por vueltros merecimientos. -. 

Ang Qué dices , necio? Ped.Me honrais 
mas de lo que yo merezco. 


ap.a ella. 


tenia una hija: aqui, 

feñor , me falta el aliento. 
vVing. Y el llanto me fobra 4 mi. | 
Ped. O infame hija! Ang.O trifte viejo! 


Ped. Denme los Cielos Venganza. : 
Ang. Paciencia me den los Cielos. 


Mart. Decid , de nada me efpanto, 
que yo no he lido muy bueno. 

Ped. La pena entorpece el labio. 

Ang. Sufrir el dolor no puedo. 
Defpidele , porque yo 
no tengo, Martin , aliento 
para elcucharle : Ay de mi! 
ay padre , ay honor, ay Cielos! vAfés 

Mart. Solo quedo ? plegue a Dios, 
que diga algo de provecho. 

Ped. Mas mi afrenta he de decir: 
Celar Uríino::-Mart.No quiero, 
Don Pedro, que proligais, 

“que ya he fabido el enredo 
de Celar , y vueítra hija: 
el Duque verbo ad verbum 
me lo conto, y me pidio 
tomalle efte negozuclo 
¿por 
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por mi cuentá; y juro 4 Dios, 

y á las palabras del Credo::- 
Pedr. Que balto es el Prefidente! ap. 
Mart. Que quanto he podido en co 

he hecho, y á la hora deíta 

no he tocado mis derechos. 
Pedr.Señor, fu tiempo vendra. 
Mart. Mejor fuera que elle tiempo 

huviera llegado ya. 

En fin, a Celar he prefo, 

y le he pedido fianzas. 

Pedr. Fienzas? Para que efeñto 
aquellas fianzas fon, 

O de qué? Mart. De faneamiento: 

( por Dios, que como es Letrado, 

me ha peícado vivo el viejo ) 

de que guardará la Carcel; 
aunque por Dios, que le tengo 
con doce pares de grillos, 

y quatro cadenas. Pedr. Cierto, 
que elte hombre parece loco, 
Mart. En fin, al calo bolviendo, 

idos , y no os dé cuidado, 

«que aqui eltoy yo.Pedr.En vos efi pero, 

que me guardareis juíticia, 

Mart. En manos eta el pandero, 

Pedr. Todo mi honor en vos libro, 

Mar.No ay que hablar:por Dios Eterno, 
que (1 puedo, he de raparle 

la cabeza del peícuezo. 

Pedr. Señor , lo que yo quiera: 
Mart. Ya os entiendo, hacerlo yerno? 
Pedr. Mejor, con eo mi honor 
le reltaurará. Mart, Veremos; 
bulcaráfe la muchacha, 
, Y tomaremos el tiento, 
Levantaf? Don Pedro. Guardeos Dios, 
Mart. Anda en buen hora: 
Martin ? leñor? dá á Don Pedro 
la mano : venid. Pedr. Efte hombre, 
es1oco, O yo no l. entiendo, 4po 
Mart. Si aquefto es ler Prelidente, 
muy bien me atreyo yo á lerlo. vanfz. 
Malen el Efcrivano ; J el Alcayde 
e la Carcel, 
Eferiv. Que pongais en parte obícura 
una filla, 


Alcayde , os manda 
el Prefidente, que quiere, 


¿Po 


mientras de tomarle trata 
a Cefar la confeísion, 
que no le vea la cara, 

Álcay. Aqui la pongo. Efcr. Ponedla, 

vlcay. Y cierro aqueíta ventana: 
eftá aqui bien? E/cr, Buena cíti: 
no le vé delle aqui nada. 

Ponele el Alcayde una fills en un nicho, 
que ha de aver, que parezco: eflar obfeuro, 
J falen Angela, y Martin, 

Ang. Hiciítcis lo que os mandé? 

Efcr. Si leñor. 

Ang. Al criado traygan. 4lc. Voy por él. 

Mart. Tratémos 
ponerme el parche, y las barbas, 
no me conozca el Sargento, 

Sale el Sargento con el Alcayde. 

Sarg. A mi para qué me llama? 

Álc. Aqui eta. Ang. Pero de ai no palfe: 
haced la Cruz, Sarge Pena rara! 

vVng. jurais la verdad ? Sarg. Si juro: 
maldita fea mi alma, ap. 

[i tal dixere. Any. Decid, 
conociíteis 4 Doña Angela, 
hija de Don Pedro Doria? 

darg.No leñor, Ang.Es verdad clara, ¿po 
pues nunca me vió : efcrivid, 

Efer. Decid el nombre, 

Sarz. A mi me llaman 
el Sargento Andrés Beato. 

Eferive Efer. Y a la pregunta declara 
Andrés Beato::- Mart, Ponga ulted, 
el Sargento. Efer. Que 4 efta dama 
no la conoció. Ang. Y la noche 
que llevafteis una efcala, 
por donde vueítro amo entró, 
no labiais que era cafa 
de Don P+dro Doria ? Sarz. Yo 
no he llevado tal efcala, 

Mart. El , no mas, que por mentir, 
no por lu amo, no declara. 

Ang. Y quando por el balcon 
le arrojó por la mañana, 

y con Fadrique riño; 
no eftibas ali? Sarr, No etibas 

EferiveE fc.Dixo el dicho Andris Beatoza 

Mart, Diga ufted, el Sargento. 

Sarge EStraña cara! 

E Efér. 
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Efcriv. Que lo niego. Ang. Pues 
os veo con gran gaba 
de negar, traed el potro, 
que allí tendrá mejor gala. 
Sarg. El potri, que han de traer? 
Murt. El «potro , para que haga 
carabanas. Sarg. Sin duda es 
efte el verdugo , fu cara 
lo dice: de verle tiemblo. Apo 
Señor, no mandeis que traygan 
elfo, que yo la verdad 
diré: Lo que la demanda 
dice, es alsi ello por ello: 
yo fui quien llevo la efcala, 
y mi amo toda la noche 
metido eltuvo en la calas 
Any. Secretario , id elcriviendo. 
Efirive el Eferivano. 
Efc. Y dice efte que declara::- 
Mart. No dira ufted el fo Sargento? 
Sarg. Y fupe, que a la tal dama 
mí. amo le hizo un papel 
con nombre fupuefto, y:: «4ng. Balta, 
no es meneíter digais mas. 
Mart. Ya el echara las entrañas: 
fino le ván a la lengua, 
los palos tambien declara. 
Efc. S:beis firmar? Sarg. No feñot. 
Ef. Id con Dios. Sarg. Pele a fu alma 
de mi amo , he de pagar yo 
lo que no comi? Ay tal cara: »afo 
Ang.Traed á Celar. Alc.Voy pot él. vafe 
Efc. Buena, feñor, la demanda 
le vá poniendo. 

Sale el Alcayde con Cefar. 
'Alc.Entrad,Celar. Aqng.Poned un alsiéto. 
Cef. Eltraña obícuridad: 
Ang. Aqui afsiento tencis.Ponele afstentos 
Ang. Lecd elfa demanda. 

Lee Efí. El Dottor Don Pedro Doria, 
de la Señoria clara 
de Genova Senador::- 

Cef. Qué tan grande puelto alcanza ap. 
Don Pedro Doria! Ang» Decid. 

Lee Efc. Delcendiente de la Cala 
del lluíftre Duque Doria, 
le querella ante la Sala 
de lu Alteza el grande Duque, 


de Cefar , que ptefo fe hallas 
y dice, que entró una noche 
por un balcon a fu cala, 
y dando a Angela lu hija 
de efpolo la fé, y palabra, 
y firmandole un papel, 
adonde fingio con traza 
llamaríe Don Juan Enriquez, 
robo el honor de fu cala. 
Del efcalamiento pide, 
que fe caftigue la caufa, 
y á fu hija juntamente, 
que le cumpla la palabra, 
Ang Que refpondeisCef.Que es mentiras 
Ang. Mirad, que efta bien probada 
la querella. Cef. Con teltigos 
fallos fera. Ang. Aora acaba 
de decir vueftro criado, 
que el mifmo llevo la efcalas 
Cef. Es un picaro, y el miedo 
lolo feria la caula. ; 
Any.Otro criado:: Mart.Aqui entro yOs 
Ang. Que allá tuvifteis, declara 
lo mifmo. Cef. Elle es un borrachos 
Mart. Tu lo eres, y tu almas | 
Ang. Fadrique dice tambien, 
como encerrado en la cala 
os encontro yy que faliais 
del quarto de Angela. Cef. Nada 
le cree de un enemigo. 
Ang. Mirad, que veo arriefgada 
vueltra cabeza. Cefo No importa. 
Ang. Ved , que no es accion Chriltiana 
negaros a tanta deuda» 

Cif. Yo no debo a nadie nada; 
demás de que (i Fadrique 
dice, que me halló en la cala, 
y en aquel quarto 4 deshora, 
Fadrique: alli que bufcaba? 

Ang. El ruido del balcon 
oyo, y vilito la calas 

Cef. Eta bien; pues (fi el ruido 
que fe hizo en la ventana 
fue 2 media noche, y decis Des 
me encontró.pot la mañana, 
para ver la cala huvo 
meneíter feis horas largas? 


Efc. Lindamente fe defiende. 


Marto 


1 


De Don Francifco de Leyva. 


Ya -. ¡e Vive Dios , que le la arma. 


Ang. Pues aunque vueltra malicia 
cierta: fuelle , aflegurada 
no eftaba bien , pues teniais 
a vueítro lado la dama. 
Mart. Ello no tiene relpuelta, 
Efc. Famofamente le ataja, 
Cef. Y el deleo de Fadrique 
eftaba á mi lado? 4ng. Rara 
opinion de zelos es! 
pues quando fuelle affentada 
vueítra folpecha , y deleafíe 
Fadrique vér á cla dama, 
uando ella eltaba ignorante, 
h deleo en qué os agravia? 
Cef. Ello es lo que yo no sé, 


Bien lo sé, mas cíta traza ap, 


me ha de valer. 
Ang. Con que ya lo confefMais? 
Cef: Tenéos, que nada 
confiello, eto es fuponer. 
vVinz. Yo confiello , que irritada 
venia 4 darle la muerte, 
y lolo 4 templarme baítan 
os zelos que me ha propuelto; 
pues quien zelofo fe halla, 
en el incendio de Amor 
algunas centellas guarda: 
mudemos de parecer: 
dexadaos folos, 
Mart. Ello dirá, vanfe, 
Ang. Er fin, reluelta le halla 
vueítra ingratitud? 
Cif. Ya he dicho, 
que yo no la debo nada, 
Ang. Y (i Angela a vueltros pies 
a vierais, de cuya rara 
hermofura fon embidias 
las hermoluras mas raras? 
Cef. Lo m'fmo á ella dixera. 
4nz, Que en cfcito no fe ablanda 
vueítra dureza? € e Si yo 
no conozco aquelía dama. 
ES Solos eltamos los dos: 
ecid , Celar , por qué caula 
la aborreceis ? es muy fea? 
Ccf. No lo se. Ang, Fue rogada 
de ves? Cef. Yo no la conozco, 


r 
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Ang. No. os quifo: Cef.Porfia efiraña! 
ing. No os entregó fu honor? Cef.Nos 
Ang. No le dilteis vos palabra? 
Cef. Es engaño. 
Ang. Nole hicilteis cedula de efpofo? 
Cef. Es falía, 
Ang. No es noble? 
Cef, Yo no lo quito, 
Ang. No es tica? Cef. Yo no se nada, 
Ang. No es hermola? 
Cef. Que lo fea. 
Ang. No es entendida? » 
Cef. Ay tal anía! 
Anv. No es cuerda? 
Cef. Qué sé yo de elfo. 
Ang. Que no balta elto? 
Csf.No baíta. 
An. Y eftais reluelto? Cef: Si eltoy, 
Ang. Pues porque logres la hazaña 
de: burlar una muger, 
que te adora ,á tus plantas 
2 Angela tienes aqui. 
Levantafe Angela, y echafe ¿los pies 
de Cefar. 
Cef. Qué es elto que mira el alma! 
Ang. Ea , leñor, dueño mio, 
no pido , que la miso 
me cumplas de elpofo , no, 
lolo pido , que ela daga 
Saca una daga. 
Íca inftrumento de tu ira, 
y de tu crueldad venganza: 
matame , feñor , con ella, 
bañen mi fangre tus plantas; 
y pues de todo mi honor 
turbafte las luces claras, 
en mi vida, que es lo menos, 
logra el rigor de tu (aña. 
Yo he fido tu Juez , feñor, 
y quando en. mi miíma cauía 
como Juez pudiera obrar 
tomando en ti la venganza, 
la que tomo es en mi vida, 
fuplicandote poftrada, 
me la quites por querctte, 
pues en mi no ay otra cauía: 
muera yo por adorarte: 
que te fulpendes ? qué aguardas? 
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á quien el rigor le fobra, 
como el impullo le falta? 
Mas ya que remifla advierto 
tu accion, por fer inhumana, 
(pues es gran piedad quitar 
vida, que es tan defdichada ) 
el mundo fepa, que huvo 
muger , que altiva, y vizarra 
reftaurar fupo fu honor, 
tomando en si da venganza, 

Vafe a dar con la daga, y Cefar 

la detienco 

Cef. Tente. 4ng. Dexameo 

Cef. Mi bien. : 

Ang. Que dixiíte? > 

Cef. Que de mi alma 
€res ya dueño : venciíte, 
bien mio , y puelto 4 tus plantas, 
rindo el alma, y corazon» 

Ang. En los brazos, y en el alma 
te aguardo, eflpalo queridos 

Dentro. Plaza. 

Anv. El Duque fale. 

Dentro. Plaza. 

Dug Qué es elto? 

áng. Que Celar ya, 
como quien es, la palabra 
a Angela cumplio , y ya es 
lu efpola. 

Pedr. Qué efcucha el alma! 
elta voz.es de mi hija; 


- Angela mias 


] 


La Dama Prefidente, 


Angela. A tus plantas 
me tienes , padre, y feñor, 
y a tu hija, pues honrada 
me vés, 
Duque. Eltraño fucello! 
Angela. Y aora a tus pies poltrada, 
te pido , feñor , perdones : 
2 mi cfpolo. 
Duque. Perdonada 
por mi parte eftá Lu culpa, 
Fadrique. Y por la mia. 
Inés. No hablas a Inés, feñora? 
ángela, Mi gracia, 
laes y no te faltara, 
pues ya he viíto la eficacia 
con que has cuidado. á mi padre, 
Cefer. Señor , aqui eltoyo. 
Duque. Levanta, 
y a Augela le dá la mano: 
y pues Fadrique la aguarda, 
dale la tuya, Ifabela. 
lfab. Ya es precilo. 
Fadrique. Con el alma la recibo. 
Martin. Digo , Ines, 
que quieres que hagamos? 
Inés, Nada, fino dar fin. ' 
Martin. Ello. á mi.me tocas * 
Aquí Leyva acaba. .., o, 
a la Dama Preíidente, 
y rendido 4 vueítras plantas, 
el delto de ferviros 
da por difculpa a fus faltass 


N. 


Hallarafe efta Comedia, y otras de diferentes Titus 
los en Madrid en la Imprenta de Antonio Sanz, 
en la Plazuela de la calle de la Paz, 
Año de 1740. 
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